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WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK,
1941 —WYSIGING VAN REGULASIES

‘Die Staatspresident het, kragtens artikel 51 van die Wet
op Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk, 1941 (Wet 22 van
1941}, die regulasies gepubliseer by Goewermentskennis-
gewings R. 929 van 28 Junie 1963, R. 1934 van 13 Desem-
ber 1963, R. 1497 van 25 September 1964 en R. 1237
van 16 Julie 1971, soos gewysig by Goewermentskennis-
gewings R, 1492 van 25 September 1964, R. 3475 van
9 Oktober 1969 en R. 1336 van 21 Augustus 1970, verder
gewysig soos in die Bylae hiervan aangedui.

BYLAE

1. Voor die woord “In” aan die begin van die regula-
sies by Hoofstuk I voeg in “1.” en in paragraaf {e) ver-
vang die syfer “6027” deur die syfer “3908” en voeg
“Hankey,” i voor “Hanover”,

2. Die woordomskrywings scos in Hoofstuk I van die
regulasies vervat, word soos volg gewysig en aangevul:

(i) Voeg die volgende omskrywing in na die omskry-
wing van “‘bevoegde persoon™:

* ‘boksteier’, 'n werkplatform wat op bokke, traplere,
driepote of iets soortgelvks ondersteun word;”.

(i) Voeg die volgende omskrywing in na die omskry-
wing van “‘boksteier”:
~ ““‘bootmanstoel’, ’n hangende platformsitpiek wat
bedoel is om een persoon op ho# plekke in verband met
bouwerk te ondersteun;”.

(iii) In die omskrywing van “draagbare gashouer” ver-
vang die woorde “gewig” en “ses pond” en die uitdruk-
king “2,600 pond” deur, onderskeidelik, die woord
“volume” en die uitdrukkings “3 I” en “1 200 .

(iv) Vervang die omskrywing van “drukhouer” deur die
volgende omskrywing:

“‘drukhouer’, enige houer waarvan die binneste of
mantel onder 'n hoér druk as die van die atmosfeer
verkeer, uitgesonderd— '

(a) stoomletels;
(b) houers waarin die druk uitgeoefen word deur 'n
skadelose vloeistof waarvan die temperatuur nie hoér

A—T7408

‘No. R. 109

DEPARTMENT OF LABCUR
26 January 1973
FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING
WORK ACT, 194] —AMENDMENT OF REGULA-
TIONS '
The State President has. in terms of section 51 of the
Factories, Machinery and Building Work Act, 1941 (Act
22 of 1941), further amended the regulations published
under Government Notices R. 929 of 28 June 1963,
R. 1934 of 13 December 1963, R. 1497 of 25 September

1964 and R. 1237 of 16 July 1971, as amended, by

Government Notices R. 1492 of 25 September 1964,
R. 3475 of ¢ October 1969 and R. 1336 of 21 August
1970, as shown in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. Before the word “In” at the beginning of the regula-
tions under Chapter I, insert “1.” and in paragraph (e)
substitate the figure “3908 for the figure “6027” and
ingert “Hankey,” before “Hanover”,

2. The definitions contained in Chapter 1 of the regula-
tions are amended and supplemented as follows:

(i) After the definition of “‘system” insert the following
definition :

“ “trestle scaffold’ means a working platform supported
on trestles, stepladders, tripods or the like;”.

(ii) After the definition of “‘Annexure”
following definition:

* ‘boatswain’s chair’ means a suspended platform seat
intended for supporting one person in elevated positions
in connection with building work;”.

(iii) In the definition of “‘portable gas container™ sub-
stitute the word ‘“‘volume” and the expressions ‘3 [”
and “1200 I for the words “‘weight”, “six pounds” and
“iwe thousand six hundred pounds”, respectively.

(iv) Substitute the following definition for the defini-
tion of “pressure vessel”;

LS

pressure vessel’ means any vessel the interior or
jacket of which is uader pressure in excess of that
of the atmosphere, but shall not include—
(a) boilers;
{(b) vessels in which the pressure is exerted by a
harmless liquid the temperature of which does not

1—3771

insert the
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as die kookpunt van die vloeistof by atmosferiese druk
is nie en waarin ’'n kussing gas of damp nie bo die
vloeistof kan vorm nie;

(¢) die werksilinders of kamers van stoom-, hitte-
of lugenjins; ; j
" (d) 'n houer onder druk wat 'n integrerende werk-
deel van ’n voertuig is; ' L
" () pype en soorigelyke leidings, wat nie integrerende
werkdele van 'n drukhouer of drukontwikkelaar is nie,
vir die vervoer van stoom, damp, gas of ander
vioeistof; :
() draagbare gashouers;

() houers waarvan dic produk van die maksimum

toelaatbare werkdruk in pascals (meterdruk) en - die
inhoud in kubicke meter nie die syfer 10 000 te bowe.
gaan nie; -
"~ th) houers waarvan die produk, s00s in paragraaf
() bereken, die syfer 10 000 te bowe gaan maar waar-.
van die' maksimum werkmeterdruk minder as 35 kPa
is; s #l e
(i) silindriese houers met "n binnedeursnee van minder
as 150 mm;”. :

(v) Voeg die volgende omskrywing in na die omskry- '

wing van “geleier”: _ :

“ ‘ie'magtigde werkdruk’, die meterdruk wat deur 'n
inspekteur gemagtig is as die druk waarteen 'n stoom-
ketel gewerk mag word;”. . _ )

(vi) Vervang die woord “regulasie” in die omskrywing
van “inspeksie-owerheid” deur die vitdrukking *‘regulasies
C.58 (9) en™. - '

. (vii) ‘Voeg die volgende omskrywing in na die omskry-
wing van “inspeksie-owerheid™:

-« ortelingsteier’, 'n steier wat ondersteun word deur 'n
enkele ry staanders en die struktuur in verband waar-
mee dit gebruik word;”. :

(viiiy Voeg die volgende omskrywing in na die omskry-
wing van “leweransier”: _

“ligte hangsteier’, ’n werkplatform wat van bo aan
vrydraerbalke hang by wyse van meer as een afsonder-
like suspensie vanaf elke vrydraerbalk;”.

(ix) Voeg die volgende omskrywing na die omskry-
wing van “luikgang” in:

“‘maksimum toelaatbare werkdruk’, die maksimum
meterdruk waarteen 'n drukhouer of deel van 'n druk-
houer gewerk mag word en welke druk nie die ontwerp-
druk te bowe mag gaan nie;”.

(x) Voeg die volgende omskrywing na die omskrywing
van “meterdruk’ in:

“¢normale werkdruk’, die meterdruk waarby ’n druk-
houer normaalweg gewerk word;”.

(xi) Voeg die volgende omskrywing na die omskrywing
van “ondergrondse kamer” in: ' _

“‘ontwerpdruk’, die meterdruk wat in die ontwerp-
formules gebruik was om die normafmetings van die
samestellende dele van ’n drukhouer of stoomketel te
bepaal;”.

(xii) In .paragraaf (2) (a) van die omskrywing van
“stoomketel” vervang die woorde “twaalf voet” deur die
vitdrukking “4 000 mm” en vervang paragraaf (2) (b)
deur die volgende paragraaf:

“(b) toestelle waarin die produk van die gemagtigde
werkdruk in pascals en die volume in kubicke meter nie
die syfer 10 000 te bowe gaan nie;”. .

(xiii) Voeg die volgende omskrywing in na die omskry-
wing van ‘‘stoomketel”: v :

“‘swaar ‘hangsteier’, 'n werkplatform wat aan oor-
hoofse - vrydraerbalke by wyse van meer as een afson-
derlike suspensie vanaf elke vrydraerbalk hang;”, .

exceed the boiling point of the liquid at atmospheric

pressure and in waich a cushion of gas or vapour

cannot form above the liquid;

(¢) the working cylinders or chambers of steam,
heat or air engines; -

(d) a vessel under pressure which forms an integral
operating part of a vehicle; .

(e) pipes and similar ducis, not being integral operat-
ing parts of a pressure vessel or pressure generalor,
for the conveyance of steam, vapour, gas or other
fluid;

() portable gas containers; _ '

(g) vesseis of which the product of the maximum
permissible working pressure i pascals (guage pressure)
and the capacity in cubic metres does not exceed the
figure 10 Guu; ' 2N : #

(h) vessels of which .the product, as calculated in
paragraph (g), exceeds the figure 10 000, but of which
the maximum working gauge pressure is less than 35
kPa;- . . o _

(i) cylindrical vessels: with an internal diameter- of
less thaa 150 mm;”, L
(v) Between the definitions of “Annexure”

§wain’s chair” insert the following definition: = -~

“ ‘quthorised working gauge pressure’ means the gauge -
pressure authorised -by an inspector as the -pressure at
which a boiler may be worked;”. o

(vi) In-the defmition of “‘inspection authority” sub-
stitute the expression “‘Regulations C.58 (9) and” for'the
word “‘regulation”. - - L e -

(vii) Aier e definition of “proclaimed road” insert
the following definition; B A

““putlog scaffold’ means a scaffold supported by a
single row of standards and the sfructure in connection
with which it is being used;”’. )

(vili) After the definition of “lifting tackle” insert the
following definition: e _

““light suspended scaffold” means a working platform
suspended from overhead cantilevered supports by means -
of more than one separate suspension from each canti-
lever support;”. .

(ix) After the definition of “locomotive engine-driver’s
certificate™ insert the following definition:

“‘maximum permissible working pressure’ means the
maximum gauge pressure at which a pressure vessel or
part of a pressure vessel may be worked -and which
pressure shall not exceed the design pressure;”.

(x) After the definition of “maximum permissible
working pressure” insert the following definition:

“‘normal working pressure’ means the gauge pressure

and “boat-

‘at which a pressure vessel is normally worked;”.

(xi) After the definition of “dead” insert the following
definition: ; : ;

““design pressure’ means the gauge pressure inserted in
the design formulae to determine the scantlings of the
component parts of a pressure vessel or boiler;”.

(xii) In paragraph (2) (a) of the definition of “boiler”
substitute the expression “4 000 mm” for the words
“twelve feet” and substitute the following paragraph for
paragraph (2) (b): |

“(b) apparatus in which the product of the authorised
working gauge pressure in pascals and the volume in cubic
metres does not exceed the figure 10 000;.

(xiii) After the definition of “heating surface” insert
the following definition:

“‘heavy suspended scaffold’” means a working plat-
form suspended from overhead cantilevered supports by
means of more than one separate suspension from each
cantilever support;”. ; o
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(xiv) Voeg die volgende 0*ns:<ryw1=1g in na dle 01mkry-
wing van “‘verplaasbare elekiriese gereedskap™:

* ‘vervoerinstallasie’, apparaat wat gebruik word vir die
VEIVOer van persone of materiaal deur middel van enige
vorm van 'n verhewe vervoermiddel wat hang van en
beweeg langs ’n kettinglyntou of -ketting waar persone
onder die pad van die vervoermiddel mag verbygaan of
werk en waar die laagste gedeelte van die vervoermiddel
2 m of meer bokant die grondvlak beweeg;”.

(xv) Voeg die volgende omskrywmg in na die omskry-
wing van “viamdigte toestelle”:

“‘yrydraer- of kraanbalksteier’, 'n werkplatform wat
op ‘vrydraer- of verspande kraa.xbah{e ondersteun word,”
3. Voeg die volgende paragraaf in na die WOOl'd{}m-
skrywmgs in Hoofstuk I van die regulasies:

~““Z. Wir die doel van hierdie regulasies word die voigende
vitdrukkings aangedui deur die simbole wat daarteenoor
verskyn:

kIlogramuy e peis snveisiii v kg

2 kllowaii kW
k]]ometer km
3 A ) !
EFH |15, R MR-, S T SO, Ix
meter......... , ..... m
mﬁ]lmeter ‘mm
‘kubieke meter. R R P PR PR PSR PR PR PR P m?

+ vierkanie meter........ e e R e m? i
kilometer per uur. SRR e km/h
meterpersekonde ..... G m/s
‘mewton per vierkante meter.. ... . . i iia. MN/m?
:+" kilogram per vierkante meter.... . .. -}(g/m’
VoIt .. vnannn eerens e eaeaa s e . v
€] (3 SO kv
‘pascal..... R~ A . Pa
KiTOPRaREAL oo s e s e RPN ve.  kPa
TEZADASCAL. s vas i wesmineevs i e MPa

Opmerking—1 bar = 100 kPa
1 Pa=1 N/m2”
4. Regulasie A.1 word gewysig deur—

(i) in subregulasie’ (1) die woorde “in duplikaat” te
skrap;

(ii) in subregulasle (2) die ultdmkkmgs “ecn duim
vir twintig voet”, “een duim vir agt voet” en “vier-
kante voet” deur onderskeidelik _die vitdrukkings
#1:5007, “1:100” en “‘vierkante meter”™ te vervang;

(iii) in subregulasie (4) die uitdrukkings ‘“‘een duim
vir twintig voet” en “een duim vir agt voet” deur
onderskeidelik die uitdrukkings “1:500” en “1:100”
te vervang;

(iv) Subregulasie (5) deur die volgende te vervang_- '

“(5) Die volgende gelde moet deur enige. persoon
wat ingevolge artikel 12 van die Wet planne voorlé
by die voorlegging van sodanige planne aan die
Afdelingsinspekteur betaal word:

(1) Vier rand by die aanvanklike voorlegging van
planne vir die oprigting van nuwe geboue;

(ii) vier rand by die aanvanilike voorlegging van
planne ten opsigte van bouveranderings of aanbousels
aan bestaande geboue;

(iii) agt rand by die aanvanklike voorleggmg van

planne wat vir die oprigting van nuwe geboue, sowel |

as vir bouveranderings of aanbousels aan bestaande
geboue, voorsiening maak; plus
(iv) twee rand ten opsigte van elke 100 m® vioer-
opperviakte, of gedeelte daarvan, van die nuwe
geboue of die bouveranderings of aanbousels wat op
die planne aangetoon word: Met dien verstande dat
hierdie geld nie betaalbaar is ten opsigte van bou-
veranderings indien geen bykomende vioeroppervlakte
daarby betrokke is nie: .
Voorts met dien verstande dat indien enige sodanige
planne wat voorgelé is nie deur 'n inspekteur goedgekeur
word nic en daarna weer voorgelé word, die gelde wat
hierbo. voorgeskryf is ten opsigte van elke sodamge her-
voorlegging betaalbaar is.”.

(xzv} B&\wen Eu cz&fii‘;iiéoﬁs of “system” and “trestle

scaffcld’ insert the following definition: i
tranopot tation plant’ means apparatus used for. the

transportation of persons or material by means of any
form of elevated conveyance suspended from and travel-
ling along a catenary rope or chain where persons may
pass or work below the path of the conveyance and where
the lowest portion of the co*;vsya*} moves 2 m or more
above ground level;” :

(xv) After the dehmt:on of “‘)mler insert the following
definition;

“‘cantilever of jib scaffcld™ means a working platform
supporied on cantilevered or braced outrigger beams;”.

3. After the definitions in Chapter I of the regulations
insert the following paragraph:

“2. For the purpose of these regulations, the following

expressions are denoted by the symbols appedrvng oppo-

site thereto:

kilogram......... v e kg
EHOWA on i i re iidus s st s rmnta AR s kW
kilometre.......... B i T v I veie. - km
litre: ... ivune SR eseasraserasaeas - I ;
.. ..., SR S—— R —— Ix
eI s v ssnenans O SO m
milimetre.. ..oviiiinnnnnn. T mm
CUBICINBINE. <o vue wvismaa i wieai T —— m?
SQUELE METE. .. i e idanaianais fodaaibiasaR BN NN
kilometre per houri. ..ivouuni.. S sevaners - kmfh,
metre per second... .. e R TR e e o m/s
newlon per square metre.. ... R e e e N /m?
kilogram per square metre......... ¥ 0 o kg/m?
o) L S R e I~ :
kilovolt.............. e aaeesresaeenanas kV
pascal...... A PR S Pa
kilopascal....... L P FANT sessserataea kPa
megapascali........ R R MPa

Note—1 bar = 100 kPa
1.Pa =1N/ms”

4. Regulation A.l is amended by—

(i) the deletion .in subregulation (1) of the words
“in duplicate”;

(i) the substitution in subregu!at:on (2) of the expres-
sions “1: 500“ “1:100” and °© Square metres” for the
expressions “one inch to 20 feet”’, “‘one inch to eight
feet” and “square feet”, respectively:

(i) the substitution in subregulation (4) of the
expressions “1:500” and “1:100” for the words “o
inch to 20 feet” and “one inch to eight feet”, respect-
ively;

(iv) the subsututlon of the following for subregula-
tion (5):

“(5) The following fees shall be paid to the Dm-

sional Inspector by any person who submits plans in terms
of section 12 of the Act upon submission of such
plans:

(i) Four rand upon the initial submission of plans
for the erection of new buildings;

(i) four rand upon the initial submission of plans in
respect of structural alterations or addmons to existing
buildings;

(iil) eight rand upon the initial submission of plans
providing for the erection of new buildings as well as
for structural alterations or &ddmcms to existing build-
ings; plus

(iv) two rand in respect of each 100 m?® floor space,
or part thereof, of the new buildings or the structural
alterations or additions to existing buildings shown on
the plans: Provided that this fee shall not be payable
in respect of structural alterations if no additional floor
space is involved;

Provided further that if any such plans submitted. are
not approved by an inspector and are subsequently re-
submiited, the fees prescnbed above shall be payable
1| upon each such resubmission.”,
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5. (1) Regulasie A.7 word gewysig deur—

(i) in subregulasie (1) die woorde “in duplikaat” te
skrap;

(ii? in subregulasie (8) (b) van die Engelse teks die
woord “of” na die woord “Secretary” deur die woord
“for” te vervang.

6. Regulasie B.1 word gewysig deur— _

(i) in subregulasie (1) die woorde “‘vyf-en-twintig
vierkante voet” en “tien voet” deur onderskeidelik die
uitdrukkings “2,25 m® en “3 m” te vervang;

(i) in subregulasie (5) die woord “voet” deur die
woord “meter” en die woorde “een duim” deur die
pitdrukking “25 mm” te vervang.

7. Regulasie B.3 word gewysig deur—

(i) in subregulasie (8) die woorde “tien voet” deur
die vitdrukking 3 m”; en

(i) in subregulasic (9) die woorde
deur die uitdrukking <50 mm”,

te vervang. - L )

8. Regulasie B.5 word gewysig deur—

(i) in subregulasic (4) (0) (i) die woorde “‘tien
voet” deur die uitdrukking “3 m”’;

(ii) in subregulasic (5) (2) die woorde
deur die uitdrukking “2 m”; en

(iii) in subregulasie (5) (b) die woorde “twintig 1b.”
deur die nitdrukking “10 kg”, = -

te vervang. _ _

9. Regulasies B.7 (1) en B8 (2) word gewysig deur
in die beirokke subregulasies die woorde “ses vierkante
voet”, “iwee-en-sewentig vierkanie voet” en “‘nege
voet” deur onderskeidelik die uitdrukkings “0,6 m™
“6,7 m®’ en “2,7 m” te vervang.

10. Regulasie C.1 word gewysig deur—

(i) subregulasie (1) (b) deur die volgende te ver-
vang:

“(b) Waar die gesamentlike ekwivalente kraglewering
van die masjinerie waarna in subparagrawe (i), @),
(iii) en (iv) van subregulasic (1) (@) verwys word, die
subparagrawe afsonderlik of in enige kombinasie daar-
van geneem— _

(i) hoogstens 800 KW is, moet die verantwoordelike
persoon ’n bevoegde persoon wees;

(ii) méer as 800 kW maar hoogstens 1200 kW
beloop, moet die verantwoordelike persoon 'n gediplo-
meerde ingenieur wees, tensy die Hoofinspekteur, onder-

" worpe aan sodanige voorwaardes as wat hy nodig

ag, toestemming verleen vir die aanstelling van ’n

" bevoegde persoon;

“twee duim”

“ses voet”

(#ii) meer as 1200 kW is, moet die_verantwoordelike |.

persoon ’n gediplomeerde ingenieur wees.”
(ii) subregulasie (2) deur die volgende
te vervang:
“(2) Vir die toepassing vail hierdie - regulasie moet
" die kraglewering van die klasse masjinerie wat in sub-
regulasie (1) genoem word, s00s volg wees: _
 (a) Masjinerie wat in die primére ontwikkeling van
krag gebruik word: die kilowatt-ckwivalent van die
vervaardiger se aanslag van alle masjinerie wat gelyk-
tydig kan werk;
(b) masjinerie wat vir die verspreiding van elektri-
siteit. gebruik word: die kilowatt-ekwivalent' van die
maksimum vraag oor enige opeenvolgende 30 minute;
(c) masjinerie wat slegs met elektrisiteit werk: die
vervaardiger se gesamentlike aanslag;
(d) stoomketels: die vervaardiger se aangeslane ekwi-

valente normale verdampbare vermog van die stoom- .

ketel in kilogram water per uur vanaf en by 100° C,
gedeel deur 21, of by ontstentenis daarvan, die verhit-
tingsvlak van die stoomketel in vierkante meter ver-
menigvuldig met 0,8.”,

m o,

subregulasie

5. (1) Regulation A.7 is amended by—
(@) the deletion in subregulation (1) of the words
“in duplicate”; ' :
(i) the substitution in the English version of sub-
regulation (8) (b) of the word “for” for the word “of”
after the word “Secretary”.

6. Regulation B.1 is amended by—

(i) the substitution in subregulation (1) of the expres-
sicns °2,25 m® and “3 m”, for the words “twenty-five
square feet” and “ten feet”, respectively;

(i) the substitution in subregufation (5) of the word
“metres” for the word “feet” and the expression “25
mm” for the words “one inch”.

- 7. Regulation B3 is amended by the substitution—
(i) in subregulation (8) of the expression “3 m” for
the words “ten feet”’; and '
(ii) in subregulation (9) of the expression “50 mm”
for the words “two inches”. -~ - . _
8. Regulation B.5S is amended by the substitution—
() in subregulation (4) (b) (i) of the expression
“3 m’ for the words “ten feet”; .
(i) in subregulation (5) (a) of the expression “2 m”
for the words “‘six feet””; and '
(i) in subregulation (5) (b) of the expression “10
kg” for the words “twenty lbs. in weight”.

9. Regulations B.7 (1) and B.8 (2) are amended by the
substitution in the relevant subregulations of the expres-
sions “0,6 m®” and “6,7 m*” and “2,7 m” for the words
“six square feet”, “‘seventy-two square feet” and “‘nine
feet”, respectively. ;

10. Regulation C.1 is amended by— _

- ){igb)the substitution of the following for subregulation

“(b) Where the combined equivalent power output
of the machinery referred to in subparagraphs (i), (ii).
(iii) and (iv) of subregulation (1) (a), the subparagraphs
taken singularly or in any combination thereof—

(i) does mot exceed 800 kW, the responsible person
shall be a competent person; o

(i) exceeds 800 kW but does not exceed 1200 kW,
the responsible ferson shall be a certificated engineer,
unless the Chief Inspector grants permission for the
appointment of a competent person subject to such
conditions as he deems fit;

(iii) exceeds 1200 kW, the responsible person shall
be a certificated engineer.”; : ;

(ii) the substitution of the following subregulation
for subregulation (2): - v g :

“(2) For the purpose of this regulation ‘the power
output of the classes of machinery enumerated. in sub-
reguiation (1) shall be as foilows: :

" (a) Machinery used in the primary generation of
power: the kilowatt equivalent of the manufacturer’s
rating of all machinery which can be worked -simul-
_ taneously; S

(b) machinery used for the distribution of electricity:
the kilowatt equivalent of the maximum demand over
any consecutive thirty minutes; : )

(c) machinery operated by electricity only: the collec-
tive manufacturer’s rating; ' -

(d) boilers: the manufacturer’s rated equivalent
boilers: or—normal evaporative capacity of the boiler in
kilograms of water per hour from and at 100° C, divided
by 21, or in the absence thereof, the heating surface of
the boiler in square metres multiplied by 0,87
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11. Regulasie C.5 word gewysig deur in die Afrikaanse
teks die weord “opplak™ deur die woorde ‘“‘opgeplak
word” te vervang.

12. Regulasie C.13 word gewysig deir—

(i) in subregulasie (3) die nitdrukking “30 voet” deur
die vitdrukking “9 m” te vervang;

(ii) subregulasie (6) deur die volgende subregulasie
te vervang:

“(6) Vaste lere wat aan vertikale strukture geheg is
of vaste lere met ’n helling van 75° of meer onder die
horicontale en waarvan die vertikale hoogte meer as
5 m is, moet voorsien wees van 'n hok wat strek van
'n punt hoogstens 2,5 m vanaf die onderste viak tot
’n hoogte van minstens 900 mm bo die boonsie viak
wat deur die lere bedien word. Die hok moet stewige
ondersteuning langs sy hele lengte bied vir die rug van
’n persoon en geen deel van die hok mag meer as 700
mm weg van die viak van die sporte wees nie. Die
* sporte moet minstens 150 mm weg wees van die struk-
tuur waaraan die leer vas i8.”’;

(iif} die volgende regulasie na subregulasie (6) in t2 voeg:
- “CA3A. Werk op Hoé Plekke

Geen gebruiker mag van enige persoon vereis of hom
"toelaat om enige werk op 'n hog plek te verrig nie,
tensy sodanige werk veilig vanaf 'n leer of steier verrig
- kan word of vanaf 'n posisie wat net so veilig as
op 'n steier is.

C.13B. Sreierraamwerk

- (1) Die gebruiker most—

. (a) stelerstaanders stewig laat stut en vassit teen
verskuiwing en loodreg laat hou, behalwe in die geval

van kortelingsteiers wat effens moet oorhel na die

voorwerp waaraan gewerk word; .

{b} (i) staanders wat van staal gemaak is, hoogsiens
1.8 m, 2.4 m en 3 m in die geval van, onderskeidelik,
" bot, middelmatige en lae massalaste van mekaar af
laat spasicer en hoogstens 3m van mekaar af indien
hulle van hout gemaak is;

(ii} steierbalke hoogstens 2,1 m vertikaal van mekaar
af laat spasieer; .

(iii) kortelings of dwarsbalke hoogstens "1,5 m,
1.8 m en 2.4 m in die geval van onderskeidelik hog,
middelmatige en laec massalaste van mekaar af laat
spasieer.

Vir die doeleindes van hierdie subregulasie beteken

“hog”, “middelmatige” en “lae” massalaste, massalaste
van onderskeidelik hoogstens 375, 250 en 125 kg/m?;

(c} toesien dat elke deel van ’n steierraam wat van
hout gemaak is ’n diameter van minstens 75 mm of
- °n deursnee van gelyke sterkte het.

{2) Geen gebruiker mag ’n steier gebruik of laat:

gebruik nie, tensy dit—

(2) stewig en doeltreffend verspan is om stewigheid

in alie rigtings te verseker; :

(b) op geskikte vertikale en horisontale afstande
vasgesit is aan die voorwerp waaraan gewerk word
tensy -die steier ontwerp is om heeltemal selfonder-
steunend te wees;

(c) so gebou is dat dit 'n veiligheidsfaktor van min-
stens vier het;

{d) minstens een keer per week en na slegte weer
deur "n bevoegde persoon nagesien word.

(3) Geen gebruiker mag vereis of toelaat dat—

(2) steierwerk, waarvan die ondersteunende raam
van hout gemaak is, hoér as 25 m is nie;

(b) steierwerk anders as deur of onder die persoon-
like toesig van ’n bevoegde persoon opgerig, verander
of afgetakel word nie.

11. Regulation C.5 is amended by the subsiitution in

the Afrikeans version of the words “opgeplak word”
for the word “opplak™.

12. Regulation C.13 is amended by—

(i) the substitution in subregulation (3) of the expres-
sion “9 m” for the expression “thirty feet”;

(i} the substitution of the following subregulation
for subregulation (6):

“(6) Fixed ladders which are attached to vertical
structures or fixed ladders which have an inclination
to the horizontal of 75° or more and the ver
height of which exceeds 5 m shall be provided with a
cage extending from a point not more than 2,5 m
from the lower level to a height of at least 900 mm
above the top level served by the ladders. The cage
shali provide firm support along its whole length for
the back of a person and no part of the cage shall
be more than 700 mm distant from the plane of the
Tungs. The rungs shall be at least 150 mm distant from
the structure to which the ladder is secured.”;

(6i) the insertion after subregulation (6) of the
following regulations: :

“C.13A. Work in Elevated Positions

No -user shall require or permit any person to
perform any work in an elevated position unless such
work can be performed safely from a ladder or a
scaffold or from a position which is as safe as on a
scaffold.

CA13B. Scaffold Frame Work

(1) The user shall cause—

(a) scaffold standards to be firmly supporied and
secured against displacement and to be kept vertical,
except in the case of putlog scaffolds which shall incline
slightly towards the object on which work is per-
formed:

(b) () standards to be spaced not more than 1,8 m,
2,4 m and 3 m apart in the case of high, medium and
low mass loads, respectively, if constructed of steel and

~not more than 3 m apart if constructed of timber;

(ii} ledgers to be spaced not more than 2,1 m apart
vertically:

(iii} putlogs or transoms to be spaced not more than
1,5 m, 1,8 m and 2.4 m apart in the case of high,
medium and low mass loads, respectively.

For the purpose of this regulation “high”, “medium”
and “low” mass loads shall mean mass loads of not
more than 375, 250 and 125 kg/m? respectively;

(c) every member of a scaffold frame which is con-
structed of timber to have a diameter of not less than
75 mm or to have a section of equivalent strength.

(2) No user shall use, or cause to be used, any
scaffold unless it is—

(a) securely and effectively braced to ensure stability
in all directions;

(b) secured at suitable vertical and horizontal dis-
tances to the object on which work is being performed
unless the scaffold is designed to be completely self-
supporting;

(c) so constructed that it has a factor of safety of
not less than four;

(d) nspected by a competent person at least once 2
week and after inclement weather,

(3} No user shall require or permit—

(a) scaffolding, the supporting frame of which is
constructed of timber. to exceed a height of 25 m;

(b) scaffolding to be erected, altered or taken down
other than by or under the personal supervision of a
competent person.
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C.13C. Sieierplatforms
(1) Die gebruiker moet toesien dat—

(a) elke steierplatform wat van hout gemaak s,
bestaan uit planke wat minstens 228 mm wyd en 38 mm
dik is;

(b) elke plank wat deel van die steierplatform uit-
maak, op ten minste drie stutte TUS, ‘behalwe in die
geval van boksteiers, en dat minstens 150 mm by tussen-
komende stutte en hoogstens 230 mm by die enistatie
uitsteek;

{c) elke plank van ’n steierplatform stewig vasgesit
is om verskuiwing daarvan te voorkon;

(d) elke platform s6 beplank is dat materiaal en
gereedskap verhoed word om deur te val.

(2) Die gebruiker moet toesien dat elke werkplatform
van ’n steier—
(a) minstens 456 mm wyd is; s _

(b) wat meer as 2 m bokant die vlcer of grond is
aan alle kante van die platform, behalwe aan die kant
teenoor die werkvlak, voorsien is van— '

(i) stewige. skutrelings van minstens 900 mm en
hoogstens 1 100 mm hoog;

(i) toonborde wat vanaf die vlak van die platform
minstens 150 mm hoog en in die geval van toonborde
van' hout minstens 25 mm dik is en wat so vasgesit is
dat daar geen oop ruimte tussen die toonbord 'en die
platform bestaan nie;

(c) so opgestel is dat die gaping tussen die platform
en die werkvlak hoogstens 75 mm is: Met dien ver-
" stande dat waar daar van die werkers vereis word om
te sit terwyl hulle werk, hierdie afstand tot hoogstens
300 mm vergroot kan word; voorts met dien verstande
dat waar werk aan onreslmatige werkvlakke gedoen
word die werkplatform so naby doenlik aan die werk-
vlak moet wees; . e e

(d) vry van afval, spykers wat uitsteek . of enige
ander hindernis en in ’n glyvrye toestand gehou word.

(3) Geen gebruilcer mag vereis of toelaat dat 'n werk-
platform wat hoér as 600 mm is op 'n steierplatform
ondersteun word nie. - ;

- (4). Die gebruiker moet toesien dat 'n -bykomende.| -
skutreling voorsien word op ’n hoogte van 900 mm |
bokant - elke werkplatform wat op 'n steierplatform

ondersteun word.

(5) Die gebruiker: moet.. toesien dat-, gerieflike en |

- veilige toegang tot elke steierplatform verskaf word.
" Waar sodanige toegang deur. middel van lere geskied,
. moet die. lere aan die onderent stewig gestut. word,

minstens 900 mm verby die bokant van die platform -

steek en stewig vasgemaak word.

C.13D Hangsteiers :
Geen gebruiker mag vereis of toelaat dat 'n hang-
steier gebruik word nie tensy— ' '
(1) die kraanbalke—

(a) van staal is en 'n veiligheidsfaktor van minstens
vier het; . : ; '

(b) se binne-ente behoorlik gestut, gepas, gespasieer
en stewig geanker is: Met dien verstande dat, - waar
kraanbalke deur gewigte geanker is, die inrigting daar-
van deur ’n inspekteur goedgekeur moet word;

(c) se buite-ente voorsien is van.'n stop of ander
middels wat verskuiwing van die tou sal voorkom;

(2) die werkplatform aan minstens twee onafhank-
like staaldraadtoue hang waarvan die veiligheidsfaktor
minstens 10 is, gebaseer op die maksimum las wat
van elke tou vereis word om te dra; -

C.13C. Scaffold Platforins
(1) The user shall ensure that— .

(a) every scaffold platform which is constructed . of
timber consists of boards at least 228 mm wide by
38 mm thick;

{(b) every board which forms part of a scaffold plat-
form rests on at least three supports, except in the case
of trestle scaffolds, and projects at least 150 mm at
intermediate supports and not more than 230 mm at
the end supports; L

(c) every board of a scaffold platform is securely
fastened to prevent its displacement;

(d) every platform is boarded in such a manner
that materials and tools are prevented from falling
through.

(2) The user shall ensure that every working plat-
form of a scaffold— ' j

(a) is not less than 456 mm wide; ,

(b) which is more than 2 m above the floor or
ground is provided on all sides of the platform, except
on the side facing the working plane, with— Aot

(i) substantial guard rails at least 900 mm and not
more than 1 100 mm high; '

(ii) toe-boards which shall be at least 150 mm high
from the level of the platform and in the case of timber
toe-boards at least 25 mm thick, and which shail be
so affixed that there is no open space between the toe-
boards and the platform; e

(c) is so arranged that the gap between the platform
and the working plane does not exceed 75 mm: Pro-
vided that where workmen are required to sit whilst
working, this distance may be increased to not more
than 300 mm: Provided further that where work is’
performed on irregular working planes, the working
p}iatform shall be as close as practicable to the working

ane;

(d) is kept free from waste, projecting nails or any

. other obstruction and is maintainéd in a non-slippery

state.
(3) No user shall require or permit a working plat-

_ form which is higher than 600 mm to be supported on
- a scaffold platform. |

(4) The user shall ensure that an additional guard
rail is provided at a height of 900 mm above every
working - platform - which is supported on a scaffold |
platform. ' A R RS R AE Y s
" (5) The user shall ensure that convenient and safe -

" access is provided to every ‘scaffold platform. Where

such access is by means of ladders, the ladders shall be

. firmly -supported ‘at’ the base, shall extend -at least 900

mm beyond the top of the platform and shall " be
firmly secured. By _ - :

~ C.3D. Suspended Scaffolds
No user shall require or permit a suspended scaffold
to be used unless— :
" (1) the outriggers are—

(a) of steel and have a factor of sé.fety of not less
than four; i -

(b) properly supported, suitably spaced and securely
anchored at the inner end: Provided that in the case
of outriggers anchored by weights the arrangement
thereof shall be approved by an inspector;

(c) provided with a stop or other means at the outer

eends to prevent displacement of the rope;

(2) the working platform is suspended from at least
two independent steel wire ropes, the factor of safety
of which is not less than 10 based on the maximum
load which each rope is required to support;
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(3) hystoestelle of hysiakel so opgerig en in stand
gehou word dat dit onopsetlike beweging van die werk-
platform verhoed en 86 geleg is dat bulle maklik vir
inspeksie toeganklik is en dat die touverbindings aan
die kraanbalke loodreg bokant die werkp%atformaam
tings is;

{4) dle wefkpiat‘orm—-
 (a) minstens 456 mm en hoogstens 912 mm wyd s
In die geval van ligte hangsteiers en minstens 912 mm
wyd is in die geval van swaar hangsteiers:

(b} so hang dat hy so naby doenlik is aan die werk-
vlak waaraan gewerk word en by elke werkposisie
vasgemaak is om relatiewe horisontale bewegmg tussen
die platform en werkvlak te voorkom;

{c) bo en aan alle kante daarvan. behalwe aan dze”

kant teepoor die werkviak, van sterk skutrelings van
minstens 900 mm en hoogstens I 100 mm voorsien 1s:
Met dien verstande dat in die geval van ’n ligte hang-
steier skutrelings van minstens 750 mm hoog aan alle
kante van die platform voorsien moet word;

~ (d) aan alle kante van toonborde voorsien is wat min-

stens- 150 mm hoog vanaf die viak van die plaiform

en in die geval van toonborde van hout minstens 25
mm dik is en wat so gernstalle:er is dat daar geen 00p
ruimte tussen die toonbord én die platform bestaan nie:
Met dien verstande dat in dje geval van swaar hang-
steiers die toonbord @an die kant teencor die werkviak
minstens 50 mm hoog vanaf die vlak van die platform
moel wees.

C.13E Bootmanstoel

Dic gebruiker moet toesien dat elke bootmanstoel of
soorigelyke toestel stewig hang en van sodanige kon-
struksie is dat dit sal verhoed dat enige insittende daar-

-uit val, : .

C.13F Beksteiers

Die gebruiker moet toesien dat 'n boksteier van
goeie en stabicle konsiruksie is en dat alle redelike maat-
retls getref word teen die onopsetlike uitspreiding van
sy onderstennende bene terwyl hy in gebruik is en
niemand mag sodanige maatreéls ondoeltreffend maak
of toelaat dat hulle ondoeltreffend gemaak word nie.’

13. (i) Regulasie C20 word gewysig deur in die
Afrikaanse teks van subregelasie (6) die woord “in” waar
ky vir die eerste keer voorkom deur die woord “aan te
vervang.

(_u) Regulasie C22 (1) (¢} word gewysig deur die
Weorde ““drie voet ses dulm” deur die uitdrukking “1-100
mm” te vervang.

14. Reguiasie (129 word gewyszg deur— e ;
(i) subregulasie (1) (a) deur die volgende te vervang—

“(a) teen 'n snelheid hoér as die vervaardiger se aan-
geslane maksimum snelheid vir die saagblad of by ont-
" stehténis van sodamge aansiag, tecn i’ omtrekcnalheid

van meer as 5¢ m/s;™;

(i) in subregulasie (2) (a) die Woorde ‘een-agste

dum:” “halfduim”, “vier-en-twintig duim”, *“een duim”

“nege duim” oral waar hulle voorkom deur onder-

sL idelik die uztdrukkmgs “3 mm”, “12 mm”, “600 mm”,
“25 mm” en “225 mm™ te vervang.

15. Regulasie C.31 word gewyag deur in subregulasie
) dle woorde “twaslfl duim” deur die nitdruklking “300
mm” e vervang.

16. Regulasie C.35 word gewysig deur—
(i) die woord “fabrikant” oral waar dit in die

Afrikaanse teks van subregulasie (2) voorkom deur die
woord “vervaardiger” te vervang;

(3} lifting machines or hifting tackle are so construg-
ted and maintained as to prevent accidental movement
of the working p‘aumm and are so situated that they
are readily accessible for inspection and that the rope
connections to the outriggers are. veriically above the
working platform attachments;

(4) the working platform is—

(a) not less than 456 mm and ‘not more than 912
mm wide in the case of light suspended scaffolds and
not less than 912 mm wide in the case of heavy sus-
pended scaffolds;

(b} suspended in such a manner that it is as close
as practicable to the working plane on which vor};
is being performed and secured at every working posi-
tion to prevent relative horizontal movement- between
the platform and the working plane;

(c) provided with substzntial guard rails of not less
than 900 mm and not more than 1 100 mm above and
on all sides of the platform except the side facing the
working plane: Provided that, in the case of a light
suspended scaffold, guard rails at least 750 mm Engh
shall be provided on all sides of the platform;

(@) provtded on all sides with toe-boards which
shall be at least 150 mm high from the level of the
platform and in the case of timber toe-boards at least
25 mm thick and which shall be so installed that there
are no open spaces between the toe-boards and the plat-
form: Provided that in the -case of heavy suspended
scaffolds the toe-board facmg the working plane shall
be at least 50 mm high from the level of the platform.

C.I3E. Boatswain’s Chair. .

The user shall cause every boatswain’s chair or simi-
lar appliance to be securely suspended dnd io be of
such- construction as 1o prevent any occupant from
falling therefrom.

C.I_BF._ Trestle Scaffolds
The user shall ensure that trestle scaffolds are of
sound and stable construction and that 2l reasonable
measures are taken against the accidental spreading of
their supporting legs when in use, and no person shall

render such measures me*‘fectlve or cause them to be
rendered ineffective,”

13. (i) Regulation C.20 is amended by the substitutnon
m the Afrikaans versmn of subregulation (6) of the word
“aan” for the word “‘in” where it occurs for the first
fime. ; :

(ii) Regulation C.22 (1) (¢) is amended by the sub-
stitution of the expression “1100 mm” for the words
“three feet six inches”. -

14, Regulat;on €29 is amended by—.

(i) the substitution of the feliowmg for subrcgulatfon
(1) (a):

(a} at a speed in excess of the manufacturer s rated
maximum speed for the saw blade or in the absence
of such rating ‘at a peripheral speed of more than 50
m/s;”

(i) the substitution in subregulation (2) (2) of the
expressions “3 mm”, “12 mm”, “600 mm™, “25 mm”
and “225 mm”, for the words “one-elghlh of an inch”,
“half an inch”, “twenty-four inches”, “one inch” and

“nine inches”, respectively, wherever they occur.

15. Regulation C31 is amended by the substitution in
subregulation (2) of the expression “300 mm” for the
words ‘twelve inches”.

16. Regulation C.35 is amended by—

(i) the substitution of the word -“vervaardiger” for
the word “fabrikant” wherever it occurs in the Afri-
kaans verszon of subregulation @
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(i) in subregulasie (2) die woorde “‘vier duim” en die
uitdrukking 5,500 voet per minuut” deur onderskei-
delik die vitdrukkings “100 mm” en “30 m/s” te ver-
vang; '

(i) in subregulasie (5) die woorde “een-agste van
n duim” deur die uitdrukking “3 mm” te vervang;

(iv) die invoeging van die woord “unbreakable” na
die woord “transparent” in die Engelse teks en die
vervanging van die woord “deurskynende” deur die
woord “deursigtige” in die Afrikaanse teks van subregu-
lasie (6). ' :

17. Regulasie C.38 word gewysig ‘deur die woorde
“dric agstes van 'n duim” deur dic uitdrukking “10 mm”
te vervang. B e, o

18. Regulasie C.40 word gewysig deur—

(i) in die eerste paragraaf die woorde “drie- duim”

.deur die vitdrukking “75 mm” te vervang; - -

. (i) in die paragraaf genommer. “(4)” die woorde

“twaalf duim”™ deur die uitdrukking “300 mm” te ver-

vang, : e ;

19, Regulasic C.42 (2) word gewysig deur die uit--
drukiing . “240 kubieke -voet” deur die . uitdrukking

“g,5 m* en die woorde “smeltbare proppe”. deur die
‘woord “smeltproppe” te vervang. . o
20." Regulasie C.43 word gewysig deur— _
(i) die woord. “fabrikant” oral waar dit in subregu-
lasie (1) van die Afrikaanse teks voorkom deur die
woord “vervaardiger” te'vervang; ~
(i) na die woord “‘as™ waar dit vir die eerste keer
in subregulasie (1) voorkom, dic woorde. *“drie verkoe-~
lingstonne” deur die uitdrukking “12 kW?” te vervang;

(iii) in subregulasie (1) (b) (iii) die woord “verkoelings- |

tonne” deur die vitdrukking “kW” te vervang;

(iv) in subregulasie (1) (b) (xii) die woord “perde-
krag” deur die uvitdrukking “vermog in kW” te ver-
vang;

(v) subregulasie (5) te skrap.

21. Regulasie C44 word gewysig deur subregulasie (1),
2. (3). (5) en (6) deur onderskeidelik die volgende
subregulasies te vervang: :

“(1) Geen persoon mag ’'n vervoerinstallasie oprig nie,
tensy dit deur die Hoofinspekteur, onderworpe aan
sodanige voorwaardes as wat hy mag bepaal, goedgekeur
18. i
(2) Enige persoon wat ’n-vervoerinstallasie wil oprig of
gebruik, moet skriftelik by die Afdelingsinspekteur aan-
sock doen en aan hom planne en spesifikasies voorlé
wat dic regte afmetings van die vervoerinstallasie aantoon
en dit volledig beskryf en niemand mag die vervoer-
installasie sonder die skriftelike toestemming van ’n inspek-
teur oprig of gebruik nie. .

(3) ’n Inspekteur mag, nadat hy deur middel van n
werklike toets homself oortuig het dat aan die vereistes
van hierdie regulasie voldoen is en dat die vervoerinstal-
lasic veilig gebruik kan word, ’n registrasiesertifikaat
vir die gebruik daarvan uitreik, onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat hy bepaal en wat op die registrasie-
sertifikaat aangeteken moet word.

(5) ’n Inspekteur mag enige registrasiesertifikaat
intrek indien hy dit in belang van veiligheid nodig ag of
vanweé die nie-nakoming van enige regulasie of enige

is. ;
(6) Die gebruiker van sodanige vervoerinstallasie moet—
(a) aan die Afdelingsinspekteur 'n bedrag van' tien

- rand betaal ten opsigte van elke registrasiesertifikaat |

wat kragtens subregulasie (3) aan hom uitgereik. word;

voorwaarde wat op die registrasiesertifikaat aangetcken

(ii) the substitution in subregulation (2) of the expres-
sions “100 mm” and “30 m/s” for the words “four
inches” and the expression 5,500 feet per minute”,
respectively;

(i) the substitution in subregulation (5) of the
gxp]:ession “3 mm” for the words ‘“‘one-eighth of an
incl ”; ; : g

(iv) the insertion of the word “unbreakable” after the
word “transparent” in the English version and the sub-
stitution of the word “deursigtige” for the word “deur-
skynende” in the Afrikaans version of subregulation (6).

~ 17. Regulation C.38 is amended by the substitution of
the expression “10 mm” for the words “three-eights of
an inch”. - : Ls
18. Regulation C.40 is amended by— : :
(i) the substitution in the first paragraph of the ex-
- pression “75 -mm”- for the words ‘“‘three inches™; :
-~ (ii) the substitution in the paragraph numbered “‘(4)”
of the expression “300 mm™ for the words “twelve
incheg”,- - e ST e R PR
'19. Regulation C.42 (2) is amended by the sub_s{itll_tién
of the expression “8,5 m*” for the expression “240 cubic
feet” and by the substitution in the Afrikaans version of
the word “smeltproppe” for the words “smeltbare proppe”.
. 20. Regulation C43 is amended by— PR
- (i) the substitution in the Afrikaans version of sub-
regulation (1) of the word “vervaardiger” for the word
“fabrikant” wherever it occurs; i M
(i) the substitution after the word “than”, where it
occurs for-the- first time in subregulation (1), of the
expression “12 kW for the words “three tons refrigera-
tion”; - :
- (i) the substitution in subregulation 1 (b) (i) of
the expression “kW” for the words “tons of refrigera-
tion”; :
(iv) the substitution in subregulation (1) (b) (xii) of
the expression “power output in kW” for the words
" “horse power’’;
(v) the deletion of subregulation (5).

21. Regulation C.44 is amended by the substitution of

‘the following subregulations for subregulations (1), (2),

(3), (5) and (6), respectively: :

“(1) No person shall erect a transportation plant unless
it has been approved by the Chief Inspector subject to
such conditions as he may determine.

(2) Any person who wishes to erect or use a trans-
portation plant shall make written application to the
Divisional Inspector and shall submit to him plans and
specifications showing- the correct measurements of and
fully describing the transportation plant, and 0 . person
shall erect or use such transportation plant without the

_written permission of an inspector.

(3) An inspector, may after he has satisfied himself by
means of an actual test that the provisions of this regu-
lation have been complied with and that the transporta-
tion plant can be safely used, grant a certificate of regi-
stration for the use thereof, subject to such conditions as
he may determine and which shall be endorsed on the
certificate of registration. '

(5) An inspector may withdraw any certificate of regi-
stration if he deems it necessary in the interests of safety
or on account of non-compliance with any regulation or
with any condition endorsed on the certificate of registra-
tion. -

(6) The user of such transportation plant shall—

(a) pay to the Divisional Inspector a fee of R10 in
respect of each certificate of registration issued to him

in terms of subregulation (3); g
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(b) aan die Afdelingsinspekteur 'o bedrag van vier

rand betaal ten opsigte van elke algemene inspeksie van |

die vervoerinstaliasie wat deur ’n inspekteur uitgevoer
word na die uitreiking van die registrasiesertifikaat vir
die gebruik van die vervoerinstallasie;

(c) aan die Afdelingsinspekteur ’n bedrag van een
rand betaal vir die vervanging van ’n verlore, beska-
digde of vernietigde registrasiesertifikaat.”.

' 22._"chulasie C.45 (1) word gewysig deur—

{1) in paragraaf (b) die woorde “sewe voet” en “een

" en 'n half duim” deur onderskc:dehk die uitdrukkings
%2100 mm” en “38 mm” te vervang;

« (i) in paragraaf (e) die woorde “twaalf duim” oral
waar hulle voorkom deur die uitdrukking 300 mm”
te vervang;

(ili) in paragraaf (g) die woorde ““vier voet ses duim”
“oral waat ‘hulle voorkom deur die u1tdrukkmg “1350
‘mm” te vervang.

,23 Regulasxe C45 word gewysig deur die invoeging
van die volgende sinsnede voor die punt aan die einde
van subreguhs:e (3):

“en foesien dat minstens drie volle wlkkelmgs ‘van dle
tou altyd op die trom bly”.

24. Regulas1e C.46 word gcwymg deur die invoeging
van die volgende sinsnede voor dxe punt aan dle einde
van subregulaslc @) :

‘en’ tensy sodanige tou -vry van laste is en altyd
ministens' drie volle wikkelings op die trom het”.

. 25. Regulasie C46 (4) word gewysig deur na die woord
i'haak” die woorde “of ander aanhegtmgstoeste]” in te
voeg en in ‘die Afrikaanse teks die w00rd “die” voor
die woord “laste” te skrap.
26. Regulasie C47 (3) word gewysig deur die woorde
“_tien myl per wur”, die nitdrukidng “40” en die woord
“perdekrag” deur onderskeidelik die wvitdrukkings 20
km/h”, “30 kW” en die woord “‘vermoe” te vervang.
27 Regulasse C.48 word gewysig deur—
(i) in die Afrikaanse tekste van subregulames (1) en
(2) die woord “treinkoekepanne” deur die woord
“koekepantrein” te vervang;
(ii} in subregulasie (2) die woorde “vier myl per uur”
deur die uitdrukking “10-km/h” te vervang.

28. Regulasie CA49 (3) (b) word gewysig deur die

woorde “vier duim” deur die uvitdrukking “100 mm” te

vervang.
29. Regulasie C.51 word gewysig deur—

(i) aan die einde van subregulasic (1) die punt deur
'n dubbelpunt te vervang en die volgende voorbehoud
daarna in te voeg:

“Met dien verstande dat die gebruzker met die
- skriftelike foestemming van ’'n nspekteur, 'n persoon
wat spesiaal vir die doel opgelei is, mag toelaat om
straatlig- en distribusiepale te verf en paalsekerings
en gloei- of ontladingstipe straatlampe van distribusie-
lyne te vervang waarvan dle spanmng hoogstens 500 V
is.

(n) aan die einde van subregulasie (2) die punt deur
n dubbe!punt te vervang en die volgende voorbehoud
daarna in te voeg:

“Met dien verstande dat die spesiaal opgeleide

persone waarna in die voorbehoud by subregulasie
(1) verwys word, straatlig- en distribusiepale mag verf.
en paalsckerings en gloei- of ontladingstipe straat-,

lampe van distribusielyne mag vervang waarvan die

spanning hoogstens 500 V is.

30. Regulasie C.52 word gewysig deur die volgende
‘paragraaf na subregulasie (4) in te voeg:

““Daar sal geag word dat dic vercistes van hierdie

regulasie nagekom is indien— -

(b} pay to the Divisional Inspector a fee of R4 in
respect of each general inspection of the transportation
plant conducted by an inspector subsequent to the
wssue of the certificate of registration to use the trans-
portation plant;

{c) pay to the Divisional Inspector a fee of R1 for
the replacement of a lost, defaced or destroyed certi-
ficate of registration.”

22. Regulation C.45 ( 1) is amended by the substitution—

(i) in paragraph (b) of the expressions “2 100 mm”
and “38 mm” for the words *“‘seven feet” and “one
and one-half inches”, respectively;

(ii} in paragraph (e) of the expression “300 mm” for
the words “twelve inches™ wherever they occur;

(iii) in paragraph (g) of the expression ““1 350 mm”
for the words “four feet six inches” wherever they
ocour.

23. Regulation C.45 is amended by the insertion of the
following phrase before the full stop at the end of sub-
regulatnon 3):

“and shall ensure that at least three full turns of the
rope remain on the drum at all times.”,

24. Regulation C.46 is amended by the insertion of the
following phrase before the full stop at the end of sub-
regulation (3): .

“and unless such rope is free of joints and has at least
three full turns on the drum at all times.”.

25. Regulation C46 (4) is amended by the insertion
of the words “or other attaching device” after the word
“hook” and the deletion in the Afrikaans version of the
word “die” before the word “‘vragte”.

26. Regulation €47 (3) is amended by the substitution
of the expressions “20 km/h”, “30 kW™ and the words
“power output” for the words “ten miles per hour”, the
expression “40” and the word “horsepower”, respectively.

27. Regulation C48 is amended by the substitution—

() in the Afrikaans version of subregulation (1) and
(2) of the word “koekepantrein” for the worcl “trein-
koekepanne”;
{ii) in subreguiatxon (2) of the expression “10 km/h*
for the words “four miles an hour™.
28. Regulation C49 (3) (b) is amended by the sub-
stitution of the expression “100 mm” for the words “four
inches”™.

29. Regulation C.51 is amended by—

(i) the substitution of a colon for the full stop at
the end of subregulation (1) and the insertion of the
following proviso thereafter:

“Provided that, with the written permission of an
inspector, the user may permit- a person specially
trained for the purpose to paint street lighting and dis-
tribution poles and replace pole fuses and incandescent
or discharge type street lamps on distribution lines, the
tension of which does not exceed 500 V.”.

(ii) the substitituion of a colon for the full stop at
the end of subregulation (2) and the insertion of the
following proviso thereafter:

“Provided that the specially trained persons referred
to in the proviso to subregulation (1) may paint street
lighting and distribution poles and replace pole fuses
and incandescent or discharge type street lamps on dis-
tribution lines, the tension of which does not exceed
500 V.”. '

30. Reguiation C.52 is amended'by the insertion of the
. following paragraph after subregulation (4): _

“It shall be deemed that the requirements of this
regulation have been complied with if—

-(a) in the case of a miniature substation, at least one
skull and cross bones notice with the words ‘Gevaar—
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() in die geval van 'n miniatuursubstasic, minstens
ecen doodskopteken met die woorde ‘Gevaar—Danger’
daarop buite aan die voorkant van die minfatuursub-
stasie aangebring is en die deure wat toegang tot die
hoog- en laagspanningskanie van die miniatuursubstasie
verleen, aan die binnekante duidelik en onuitwisbaar
onderskeidelik HY en LY gemerk is; en
(b) in die geval van 'n hoog- of laagspannings-
distribusickas, minstens een doodskopteken met die
woorde ‘Gevaar—Danger’ daarop buite aan die voorkant
van die hoog- of laagspanningsverspreidingskas aange-
bring is en die deure wat toegang tot die hoog- of
laagspanningsdistribusiekas verleen, aan die binnekante
duidelix en onuitwisbaar onderskeidelik HY en LY
gemerk is.”, - : :
3i. Regulasic C.53 (2) word gewysig deur in die
Engelse teks die woord “protected” deur die woord
“suarded’ {e vervang. '

32. Regulasic C.55 word gewysig dear subregulasie
(1) (f) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(f) voorsien is van doelmatige brandblustoestelle wat

vir gebruik op elektriese tocrusting geskik is en hy moet .
toesien dat hulle in goeie werkende toestand gehou word:.

Met dien verstande dat in die geval van onbemande frans-
tormator- en skakelgeboue geskikte brandblustoestelle by
sodanige geboue beskikbaar gestel moet word slegs wan-
neer werk daaraan of daarin aan die gang is.”
33. Regulasie C.57 word gewysig deur die woorde
“vier voet” deur die uitdrukking 1 200 mm” te vervang.
34. Reguiasie C.58 word gewysig deur—
(i) die opskrif deur die volgende opskrif te vervang:
“Flekiriese Installasies in Gevaarlike Plekke”;
{ii) subregulasies (1), (2) en (8) deur onderskeidelik
die volgende subregulasies te vervang:
“(1) Dic gebruiker moet toesien dat alle elektriese
apparaat wat gebruik word of gebruik sal word in
plekke waar daar die gevaar van brand of ontpioffing

hestaan weens die aanwesigheid, voorkoms of ontwikke- -

ling van ontplofbare of vlambare artikels, of waar oni-
plofbare artikels vervaardig, gehanteer of gebére word,
met betrekking tot hul konstruksie gekies word ooreen-
komstig 'n deur die Hoofinspekteur goedgekeurde kode
betreffende die klassifikasie van gevaarlike plekke en die

keuse van elekiriese apparaat vir gebruik in sodanige
. plekke.

) (a) Die gebruiker moet toesien dat alle elektriese.

apparaat wat ingevolge subregulasie (1) gekies is, ver-
vaardig is ooreenkomistig 'n praktykkode wat deur die
Hoofinspekteur goedgekeur is.

(b) Die gebruiker moet in

@) die kode waarvolgens die apparaat vervaardig is;
en ; L
(ii) die groepe gevaarlike artikels waarvoor die appa-
raat getoets is; g
- gesertifiseer word en die sertifisering moet in 'n vorm
wees wat vir die Hoofinspekteur aanvaarbaar is.
(8) Die gebruiker moet toesien dat alle elektriese
" gpparaat waarop hierdie regulasie betrekking het met
tussenposes van hoogstens 12 maande deur ’n bevoegde
persoon ondersoek word.
resultate van sodanige ondersoek aanteken in ’n verslag-
boek wat vir die doel deur die gebruiker gehou moet

‘word en hy moet elke sodanige verslag onderteken.”;

(iii) die volgende subregulasie na subregulasic (8) in
te voeg: woEe ke
© “(9) (a) Die Hoofinspekteur kan enige organisasie
wat die voorgeskrewe funksie ten opsigie van die ver-
vaardiging en toetsing van elektriese apparaat itvoer
as 'n inspeksie-owerheid goedkeur, .

besit wees van ’n sertifi-
kaat wat deur ’n inspeksie-owerheid uitgereik is |

Daardie persoon moet die:

Danger’ thereon is meunted outside on the front of the
miniatore substation and- the doors providing access 10
the high- and low-voltage sides of the miniatuie sub-
_ station are clearly and indelibly marked on the insides
HY and LY, respectively; and '
{b) in the case of a high- or low-voltage distribution
box, at least one skull and cross bones notice with
‘the words ‘Gevaar—Danger’ thereon is mounted
outside on the front of the high- or low-voltage distri-
bution box and the doors providing access to the high-
or low-voltage distribution bex are clearly and indelibly
marked on the insides HY and LY, respectively.”.

31. Regulation C.53 (2) is ,amend_ed by the substitution
in the English version of the word “guarded” for the
word “protected”’. . '

32. Regulation C.55 is amended by the substitution of
the following paragraph for subregulation (1) {f):

“(f) to be provided with adequate fire extinguishing
appliances suitable for use on electrical equipment and
cause them to be mainfained in good -working order:
Provided. that, in the case of unattended transformer and
switch houses, suitable fire extinguishing appiiances’ shall

_only be made available at such houses when work is in

progress thercon or therein.”.

33. Regulation C.57 is amended by the substitution of
the expression 1200 mm” for the woeds “four feet”.

34. Reguiation C.58 is amended by—

(i) the substitution of the following heading for the
existing heading:

“Electrical Installations in Hazardous Locaiions.”";

(i) the substitution of the following subregulations
for subregulations (1), {2) and (8), respectively:

“(1) The user shall cause all electrical apparatus
used or to be used in locations where there is danger
of fire or explosion due to the presence, cccurience
or development of explosive or flammable articles,
or where explosive articles are manufactured, handled
or stored, to be selected, with regard to their construc-
tion according to a code approved by the Chief
Inspector, relating to the classification of hazardous
locations and the selection of electrical apparatus for
use in such locations.

(2) {a) The user shall ensure that all electrical
apparatus selected in terms of subregulation- (1) is
constructed in ‘accordance with a code of practice
approved by the Chief Inspector.

(b) The user shall be in possession of a certificate
issued by an inspection authority in which—

(i) the code according to which the apparatus was
constructed; and e m w . e

(i) ‘the groups of hazardous articles for which the
apparatus has been tested, shall be certified .and such
certification shall be in a form acceptable to the Chief
Inspector. o :

(8) The user shail cause all electrical apparatus to
which this regulation applies to be examined by a com-
petent person at intervals not exceeding 12 months.
Such person shall enter the results of such examination
in a record book which shall be kept by the user for
this purpose, and he shall sign each such eatry.”;

(iii) the insertion of the following subregulation after
subregulation (8): o .

“(9) (2) The Chief Inspector may approve of any
organisation which performs the prescribed functions
in regard to the manufacture and testing of electrical
apparatus as an inspection authority. '
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fb) Die Hoofinspekteur kan vereis dat *n organisasie
aan hom sodanige besonderhede voorlé van sy tegniese
uitrusting en middels, die omvang van die kwalifikasies
en ondervinding vam sy personeel en sodanige ander
sake as wat hy nodig ag.
(¢} Enige goedkeuring van 'n inspeksie-owerheid deur
die Hoofinspekteur kan te epiger tyd deur hom inge-
trelc word.”.

: 35'._ ‘Regulasie C.60 word gewysig deur—
© (i) in die Afrikaanse teks subregulasie (1) tot en met
paragraaf (a} deur die volgende te vervang:

“{1) Geen gebruiker mag vereis of toelaat dat n

" ‘persoon 'n dr&agbare elektriese lig gebruik nie en geen
persoon mag so 'n lig gebruik nie tensy— :

{a} dit toegerus is met 'n handvatsel wat sterk is en

-wat - van nie-higroskopiese, nie-geleidende materizzal
gemaal is;”";
. (i) subregulasie (2) deur die volgende subregulasie te
VErvang: ' '
“(2) Geen gebruiker mag vereis of toelaat- dat enige
" perscon en geen persoon mag in nat of klam plekke,
'of in beperkte ruimtes binne-in metaalhouers, of oor
« die algemeen in aanraking met groot massas metaal, *n
draaobare e‘ektriese'lig gebruik nie tensy, benewens die
. vereistes van subreguiasie (1), die Iamp koppel is aan
; n bron van elektrisiteit wat toegerus 1s met 'n aardlek-
beveiligingstoestel van 'n soort en konstruksie deur die
Heaf.msptekteur goedgekeur, of die werkspanning van
die lamp hoogstens 42 V is, en waar die kragtoevoer
- van 'n transformator verkry word, moet sodanige trans-
formator aparte wildkelings hé.”.

36. Regulasic C.61 word gewysig deur—
(i} in subregulasie (1) (b) (iv) die uitdrukking “agt
(8) voet” deur die uitdrukking “2 400 mm™ te vervang;

(it} subregulasies (2) (a) en (b} deur onderskeidelil
die volgende paragrawe te vervang:

“ta) Geen leweransier mag ’n elektriese foevoer met
n gebou aansluit, of mag so 'n gebou wat vir die doel
van aanbouings of hersielwerk gediskonnekteer is aan
die elektriese installasie heraansluit voordat hy homself
oortuig het dat alie metaaldakke. -geute, -geutpype en
-vuilwaterpype van die gebou en alle ontblote metaaldele
van die elektriese installasie geaard is nie: Met dien
verstande dat hierdie vereistes nic van toepassing is nie
ten opsigte van geboue op persele. waar masjinerie
gebruik word en waar 'n verantwoordelike perscon krag-
tens regulasic C.1 aangestel is of aangestel moet word
om in algemene beheer van sodanige mas;merie te wees,
of enige gebou wat aan die Staat of .enige provmsxale
administrasie behoort.

(b) Indien die leweransier van enige elektriese instal-
lasie in "n gebou in: paragraaf (a) vermeld deur middel

“van 'n toets vind dat die metaaldakke, -geute, -geutpype
en vuilwaterpype van die gebou of ontblote metaaldele
van die elekiriese installasie nie geaard is nie, moet die
Ieweransier vereis dat die houer of eienaar van sodanige
gebou die nodige aarding binne ’n vasgestelde tyd van
hoog*‘tcns dertig dae moet aanbring. Indien die houer
of eienaar versuim om aan die vereistes te voldoen,
meoet die leweransier die toevoer na sodanige gebou dis-
konnekteer en die toevoer nie heraansluit voordat die
aarding tot sy bevrediging uitgevoer is nie.”

37. Regulasies C.63 en C.66 word gewysig deur dle uit-
drukking “22° F.” en die woorde “vyftien pond per vier-

kante vo=t” oral waar hulle voorkom, deur onderskeidelik

die nitdrokkings “5.5° C7 en “700 P2” te vervang.

38. Regulasie C.68 word gewysig deur dit deur die
volgende regulasie te vervang:

“C.68. Vry ruimtes.

substitution of the expression ““5,5° C”
for the expression “22° F” and the words “fifteen pounds
per square foot 7, respectively, wherever they oceur.

(b} The Chief Inspector may require an ‘organisation
to submit to him such particulars of its technical equip-
ment and resources, the extent of the cualifications
and experience of its personnel and such other matters
as he may deem: necessary.

(c) Any approval of an inspection authcrity by the
Chief Inspector may be withdrawn by kim at any
time.”

35. Reguialion C.60 is amended by—

(i} the substitution in the Afrikaans version of the
following for subregulation (1) up to and including
parasrmgn {a):

(L Gef*n gebruiker mag vereis of toclaat dat ’n
persoon 'n draaghare clektriese lig gebruik nie .en
geen perscon mag so 'n lig gebruik nie tensy—

(a) dit toegerus is met “n handvatsel wat sterk is en
wat  van nie-higroskopiesc, nie-geleidende  materiaal
gemaak is;”

(i} the Qubmmtlon of the following subregulation
for subregulation (2):

“(2) No user shall require or permit any person to
and no person shall use a portable electric hight in
wel or damp situations, or in closeiy confined spaces
inside metal vessels, or in general in contact with large
masses of metal unless, in addition to the reguirements
contained in subregulation (1), the lamp is comnected
to a source of aiectrtcxty supply incorporafing an earth
feakage protection device of a type and construction
approved by the Chief Inspector, or the operating
voltage of the lamp does not exceed 42 V. and where
the power supply is derived from a transformer such
transformer shall have separate windings.”.

36. Regulation C.61 is amended by—

(i) the substitution in subregulation (1)} (b} (iv) of
the expressicn “2400 mm” for the expression “eight
(8) feet™;

(ii} the substitution of the following paragraphs for
s brcgu'lation (2) (a) and (b), respectively:

“(a) No supplier shall connect an electric supply to
a building, or reconnect such a building which was
disconnected for the purpose of extensions or repairs
to the electrical installation, before he has satisfied
himself that all metal roofs, gutters, downpipes and
waste pipes of the building and all exposed metallic
parts of the electric installation are earthed: Provided
that these requirements shall not apply to buildings
on premises where machinery is used and where a
responsible ' person has ‘been ‘or is required to be
appointed under regulation C.1 to be in general charge of
such machinery. or any. building owned by the State or

"any Provincial Administration.

(b) I, through a test by the supplier ot any elec-
trical installation in a building referred to in para-
graph (a) it is found that the metal roofs, gutters,
down-pipes and waste pipes of the building er
exposed metallic parts of the electrical installation are
not earthed, the supplier shall require the occupier or
owner of such building to effect the necessary earthing
within a fixed period of not more than 30 days.
Should the occupier or owner fail to comply with such
requirements. the sapplier shall disconmect the supply
to such building and shall not recomnect such supply
until the earthing has been carried out to his satisfac-
tion.”.

37. Regulancms C.63 and C.66 are amended by the
and “700 Pa”

38. Regulation C.68 is amended by the substitution of

the following therefor:

“C.68 Clearances.
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Die leweransier of gebruiker moet toesien dat—

() die minimum vry ruimtes van elekiriese geleiers
en ander drade van kraglyne, behalwe in die geval van
lugverbruiksleidings en Iyngeleiers met 'n spanping van
hoogstens 650 V-en wat bestaan uit geisoleerde. draad
van ’'n soort wat deur die Hoofinspekteur goedgekeur
is, nie minder is as die ruimtes wat ia die voigende
tabel aangedui word nie:’

The supplier or user shall cause—

(i) the minimum clearances of electric conductors
and other wires of power lines, except in the case of
overhead service mains and line ‘conductors having a
tension not exceeding 650 V and consisting of insulated:
wire of a type approved by the Chiel Inspector, to be
not fess than the clearances indicated in the’following
table: ' : Bl

Minimum vertikale vry ruimte in meter Vry ruimte in meter
Bokant - ; :
: paaie in - | Na kommu-
Minimum ! . |- dorpsge- | nikasie- . Na pale en
: i buiiens- Rokant Bokant biede, ge- | lyne, ander | Na geboue soort-
Nominale spanning kV fase tot fase huise grond grond prokiameer- | kraglyne of | en struk- - gelyke
. o aardvry- buite bipne de paaie tussen ture waar- strukture
ruimte in dorpgsge- dorpsge- | buite dorps- | kraglyne en | op.’n per- waarop 'n
meter - biede ‘biede gebiede, | vangnette SO0N VIy persoon
: SpoOrwee kan staan | nie vry kan
en koeke-" s staan nie
- panweé
Geaarden tot 0,65, cocvui e iannnns - — 4.9 3,5 6,1 G,6 3,0 2,4
0,65 tot 6,6 0,15 5,0 5,6 6,2 0,7 3,1 s
; i 06,20 5,1 5.7 6,3 0,8 3,2 - 2,06
b SR P P R T 0,32 5.7 5,8 . 6,4 0,9 3,3 2,7
5 T T T T 0,43 5,3 5,9 6,5 1,0 3,4 7 2.8
T 0,54 5,4 6,0 6,6 1,1 3.5 ¢ 2.9
B8, s sernneirntasnsranesannnns 0,77 5,7 6,3 6,9 . 1.4 3,8 35250
B8 irerernsennebeanbrenacsiasenes | 1,00 5,9 0,5 7,1 1,6 4,0 3.4
132, ciinrs s s mie e g e 1,45 6,3 6,9 7,5 2,0 4.4 - '3.,8
220, .,.. 1,85 6,7 7.3 7.9 - 2,4 - 4.8 4,2
2T s e e e e R T 2,35 7,2 7.8 8,4 2,9 5,3 4,7
B | TR R T PR PR 2,90 7,8 8,4 9,0 3,5 5,9 o |
714 ST S S PR S 3,20 8,1 8,7 9,3 3,8 6,2 5,67
!J
Minimum vertical clearances in metres Clearances in metres
ik ' Above -
- Minimum roads in . o
g outdoor townships, To _cort{l- buildings TdO P 0‘?
Nominal tension kV phase to phase © egarth Above Abo proclaimed _nl'pqmca ;10'-] - and ol s’tml ar
: z clearance ground e roads nes, other | grotiires stlruc e
in metres outside ground in outside | Power lines | which | OO0 which a .
R =~ | townships g or between | o .. person can-
. townships _ | townships, et 1t aperson | 5o cand
. ! - railways - ggd dries_ - ¢an stand . | Dot stan il
and L Cradies | ynsupported unsupport
. : tramways d : i ) E
- Barthed and up £0 0,65, ... ceeieensas | T — 4.9 © 55 6,1° 0,6 3,0 C 24
0,65 60 6,6.%000vnancniarnsansiansane - 0,15 - 5,0 o © 6,2 0,7 3,1 - 2,5
Il o ivesevsossnanansrsnsanrnvives 0,20 - 5,1 5,7 6,3 0,8 - 3,2 2,6
7 A L E TR 0,32 5,2 . 5,8 6,4 0,9 3,3 o
b T IO O WSS S 0,43 5,3 ‘5,9 6,5 1,0 © 3,4 2,8
7N NG DI R S R 15,4 C 6,0 6,6 - 1,1 3,5 2,9 .
BB e wie e e e e h e e 0,77 - 5,7 6,3 6,9, 1.4 . 3,8 3,2
88 i resnsnsuanennennnensasennns | 1,00 5,9 6,5 7,1 1,6 4,0 - 3,4
; s C1,45 6,3 6,9 7,5 - ~ 2,0 4.4 iR
) 2 - 1,85 - 6,7 7,3 7,9 S I T 4,8 4,2
275. L idisevedieserivetes )7 122,35 7,2 T8 - - 8,4 S 5,3, 4,7
330. % - 2,90 - 17,8 " 8,4 . 9,0 o L 5,9 P
400, . . seeeenerssanssssrsrreiansrases 3,200 8,1 8,7 9,3 "3,8 6.2 24506

Vertikale vry ruimtes moet bepaal word vir ’n mini-
 mum geleiertemperatuur van 50° C in stil lug. Waar "n
kraglyn vooridurerid by ’n hoér temperatuur as '50° C

werk, moet die vry fuitntes, by watter hoér temperatuur. |

die lyn ook mag werk, in. ooreenstemming wees met
* die vry ruimtes soos in bostaande tabel aangedui,

Horisontale vry ruimtes moet vir 'n geleicrtemgiera-i
tuur van 20° C met 'n winddruk van.700 Pa bepaal
word; :

(ii) die afstand van enige kraglyn vanaf 'n spring-
stofmagasyn minstens 15 m is: Met dien verstande dat
'n inspekteur kan vereis dat dié afstand vergroot word
waar die span tussen die stutte van 'n kraglyn meer
as 30 m is,”,

Vertical clearances ‘shall be determined for a mini-
mum conductor temperature of 50° C in still air.
Where a transmission line operates continuously at a

“higher temper
whatever higher temperature the line operates,

ature than 50° C, the clearances,. at

shall be

in accordance with the clearances indicated in the above

table.

Horizontal clearances

shéll be determiﬁed for a con-

ductor temperature of 20°C with a wind pressure of

700 Pa;

(ii) the dist
magazine to be
inspector may
where the span
exceeds 30 m.”,

ance of any power line from an explosive
not less than 15 m: Provided that an
require such distance to be increased
between the supports of a-power line
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39. Regulasie C.69 word gewysig deur subregulasies (1)
en (2) deur die volgende subregulasies ie vervang:

“(1) Waar ’n kraglyn ’n geproklameerde pad, spoorweg,
koekepanweg of kommunikasielyn kruis, moet die leweran-
sier of .gebruiker toesien dat die vry ruimtes, behalwe in
die geval. van onbelangrike kommunikasielyne wat deur
die Posmeester-generaal bepaal is, aan die vereistes van
regulasie C.68 voldoen en die leweransier of gebruiker
moet toesien dat die volgende verdere vereistes nagekom
word: :

(a) Strukture wat ’n kruisspan stut, moet so oniwerp

wees dat hulle die belastings kan weerstaan wat daarop
geplaas mag word as enige gelcier of aardgeleier sou breek;
. (b) vir sover dit redelik uitvoerbaar is, moet strukture
wat kruisspanne stut so geplaas word dat hulle nie aan
die diens wat hulle oorkmis sal raak ingeval hulle sou
oinval nie;

(c) onderworpe aan die bﬂperkmg in paragla"‘F ),
moet een van die strukture wat 'n kruisspan stut so naby
as wat redelik uitvoerbaar is aan die kruispunt geplaas
word;.

(d) geen lasse mag in 'n kmnsspan gebruik word nie;

(e) waar 'n kragiyn vir ’n spanning van 40 kV en meer
ontwerp is, moet pantserstange of vonkhorings of ringe
aan die lewendige ente van die suspensie-isolatorstringe
aan minstens die eerste drie strukture aan elke kant van
die kruising aa.ngebring word;

(f) waar ’n kraglyn vir ’n spanning van minder as 40
kV maar vir meer as 0,65 kV ontwerp is, moet dupli-
kaatgeleiers aangebring word wat deur duplikaatisolators
gestut en met tussenruimtes van minsiens 1,5 m aan
mekaar verbind is. Vir pen-geisoleerde lyne moet die
duplikaatgeleiers minstens 1,5 m verby die stutte aan
elke kant van die kruising strek;

(g) die afwyking van 'n reghoekige kruising oor ’n kom-

munikasielyn van die Departement van Pos- en Telegraaf-
wese of van die Suid- Afnkaanse ‘Spoorweé- en Hawens-
-administrasie moet vir lyne met 'n nominale spanning van
40 kV en meer hoogstens 30° en vir lyne van minder as
40 kV hoogstens 45° wees;.

(h) waar ’n kraglyn 'n ander kraglyn kruis, moet. die;
vry ruimte voldoen aan- die vereistes van regulasie C.68
en moet die bykomende vereistes van paragrawe (b), (c).
en (d) van hierdie regulasie nagekom word : Met dien ver-:
-stande dat die Hoofinspekteur enige afwyking van hierdie,
vereistes mag goedkeur op sodanige voorwaardes as wat

hy bepaal. -

(2) Waar Iugvcrbmlkslexdmgs bokant kaal kommum-:
kasielyne van die Departement van Pos- en Telegraaf-

wese kruis, moet die minimum vry ruimte tussen die lug-
“verbruiksleidings en die kommunikasielyne by die kruis-!
_punte 0,5 m wees en lugverbruiksleidings mag nie onder--
kant kaal kommunikasielyfie kruis nie. Die leweransier of
- gebruiker moet toesien dat aan hierdie bepalings voldoen:
word.”.

- 40, Regulas;e C.72 word gewysig deur dic laaste sin
van subregulasie (2) deur die volgende sin te vervang:

“Waar die produk ' van ‘die - maksimum . toelaatbqre.

~werkdruk -in pascal en die mhoud in kub;eke meter van
-_'diedrukhouer— - )

" (a) die syfer 500000 nie te bowe gaan nie, is 'n
gesamentlike sertifikaat aanvaarbaar;

(b} die syfer 500 000 te-bowe ga,an is’n mdmduele
sertifikaat nodig.”.

41. Regulasie C.73 word gewysig deur paragrawe (e)
“en (f) deur onderskeidelik die voigende paragrawe te ver-
vang:

* “(e} maksimum toslaatbare werkdruk in pascals;
(f) inhoud in kubieke meter; en”, )

39. Regulation C.69 is amended by the substitution of
the followmg subregulatious for subregu;auans (1) and
(2):

“(1) Where a power line crosses a proclaimed road,
railway, tramway or communication line, the supplier- or
user shali cause the clearances, except in the case of
unimportant communication lines as defined by the Post-
master General to comply with the requirements of regu-
lation C.68 and the supplier or user shall cause the follow-
ing further requirements to be observed:

(a) Structures supporting a crossing span shall be
designed in such a manner that they wiil be able to with-
stand the loads that may be imposed upon them should
a breakape of any conductor or earth conductor occur;

(b} as far as it is reasonably practicable, structures sup-
porting crossing spans shall be located in such a manner
that they will not touch the service crossed should they
topple over;

{c) subject to the restriction in paragraph (b), one of
the structures supporting a crossing spar shall be located
asbc?ose to the point of crossing as is reasonably practi-
cable;

(d) no joints shall be used in a crossing span;

(z) where a power line is designed for a tension of
40 &V and above, armour rods or arcing homns or rings
shall be fitted to the live ends of the suspension insulator
strings on at least the first three structures on each side
of the crossing;

(f) where a power line is designed for a tension below
40 kV but above 0,65 kV, duplicate conductors supported
on duplicate insulators and tied together at intervals of
not less than 1,5 m shall be installed. For pin iasulated
lines the duphcate conductors shall extend at least 1,5 m
beyond the supports on each side of the crossing;

{g) the deviation from a right angle crossing over a
communrication line of the Department of Posts and Tele-
graphs, or of the South African Railways and Harbours
Administration, shall not be greater than 30° for lines
with a nominal tension of 40 kV and above and not
greater than 45° for lines below 40 kV;

(h) where.a power line crosses another power lu:le the
clearances shall comply with the requirements of Regu-
lation C.68 and the additional requirements of paragraphs
(b), (c) and (d) of this regulation shall be observed: Pro-
vided that the Chief Inspector may approve of any vari-
ation of these requrrements on such conditions as he may
determine.

(2) Where overhead service mains cross over bare coms-
munication lines of the Department of Posts and Tele-
graphs, -the minimum clearances between the overhead
service mains and the communication lines at the points of
crossing shall be 0,5 m and overhead service mains shall
not cross below bare communication lines. The suppher or
user shall cause these provisions to be observed.”. o

40. Regulation C.72 is amended by the substitution of
the following sentence for the last sentence of subregula-
tion (2):

“Where the product of the maximum permnsslble work-

.ing pressure in pascals and the volume in cubic metres

of the pressure vessel—

{a) does not exceed the figure 500 000, a batch cer-
tificate is acceptable;

{b) exceeds the ﬁgure 500 000, an individual certifi-
cate is reguired.”.

41, Regulation C.73 is amended by the substitution of
the' following paragraphs for paragraphs {e) and (D),

‘respectively:

“{e) maximum permissible working pressure in pascals
(f) capacity in cubic metres; and”, .
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42. Regulasic C.77 word gewysig deur in subregulasie
(2) die woorde “vyitien duim” en “elf duim” oral waar
hulle voorkom deur onderskeidelik die uitdrukkings “400
mm?” en “300 mm” te vervang.

43. Regulasie C.78 word gewysig deur—

(@) die woord “veilige” oral ‘waar dit voorkom deur
die woord “toelaatbare” te vervang; _ )

(i) in subregulasie (1) die woorde “ponde per vier-
kante duim” deur die woord “pascals” te vervang.

44, Regulasie C.79 word gewysig deur—

- (i) die woord “veilige” oral waar dit in subregulasies

2), (3), (4), (5) en (6) voorkom deur die woord ‘‘toe-

laatbare” te vervang; '

(i) in subregulasie (5) die uitdrulking “150 pond per
vierkante duim” deur die uitdrukking “1 MPa” te ver-
vang: ' ; i

(i) in subregulasie (6) (b) di¢ woord “stoomontvang-
ers” deur die woorde ‘“n drukbouer” en die woord
“ontvanger” deur die woord “drukhouer” te vervang.

45. Regulasie C.80 word gewysig deur in subregulasie
(2) die uitdrukking “veilige werkdruk van oor 150 pond
per vierkante duim” deur die uitdrukking “toelaatbare
werkdruk van oor 1 MPa” te vervang.

46. Regulasic C.83 word gewysig deur dit deur die
volgende regulasie te vervang: ' :

“C.83 Drukreduksickiep

Die gebruiker moet toesien dat elke drukhouer wat
gevoer word vanaf *n bron waarvan die druk hoér is as
die normale werkdruk van sodanige houer, voorsien IS
van—

() ’n drukreduksieklep om die toevoerdruk tot die
normale werkdruk van die houer te verminder; en

(i) ’n veiligheidsklep wat langsaan die laagdruksy van
die drukreduksicklep aangebring is en gestel is om by
die maksimum toelaatbare werkdruk van die houer oop
te gaan en wat van 'n grootte is wat sal voorkom dat
die druk oor tien persent bo die maksimum toclaatbare
werkdruk styg. : :

Waar twee of meer drukhouers van dieselfde normale
werkdruk aan dieselfde toevoerbron verbind “is, is eem

veiligheidsklep. gestel om die drukhouer met die laagste:

maksimum toelaatbare werkdruk te ontlas en een druk-
reduksieklep voldoende.”. _ '
47. Regulasie C.85 word gewysig deur—
(i) paragraaf (1) (a) deur die volgende paragraaf te
vervang: ' . N

“(1) (@) Drukhouers waarin die produk van -die ont-

ruk in pascals en die inhoud in kubieke meter
die syfer 10000 te bowe gaan maar nie' die syfer
30000 nie, moet geinspekteer en getoets word voordaf,
hulle die eerste keer gebruik word.”; P

(i) daardie gedeelte van paragraaf (1) (b) wat met
die syfer “150” eindig deur die volgende sinsnede te
vervang: . .

“Drukhouers waarin die produk van die ontwerpdruk
in pascals en die inhoud in kubicke meter die syfer
30 mon : .

(iii) in paragraaf (2) (b) die woorde “neutrale” en
“veilige” en die syfers “1.3” en “L.1” oral waar hulle
voorkom deur onderskeidelik die woorde *‘skadelose”
en “toelaatbare” er die syfers “1,3” en *“1,1” te ver-
vang. o
48. Regulasic C.86 word gewysig deur na die woord

“maksimum” oral waar dit voorkom die woord “toelaat-
bare” in te voeg en die woord “fabrikant™ deur die woord
“vervaardiger” te vervang.

42. Regulation C.77 is amended by the substitution in
subregulation (2) of the expressions “400 mm™ and “300
mm” for the words “fifteen inches” and ‘“‘eleven inches”,
respectively.

43, Regulation C.78 is amended by—

(i) the substitution of the word “permissible” for the
word “safe”, wherever it occurs;

(i) the substitution in subregulation (1) of the word
“pascals” for the words “pounds per square inch”.

44, Regulation C.79 is amended by—

(i) the substitution of the word “‘permissible” for the
word “safe” wherever it occurs in subregulations (2),
(3). (@), (5) and (6); .

(ii) the substitution in subregulation (5) of the expres-
sion “1 MPa” for the expression “150 pounds per
square inch™; ; o

(iii) the substitution in subregulation (6} (b) of the
words “a pressure vessel” for the words “sieam
receivers” and the words “pressure vessel” for the word
“receiver’. : 2

45. Regulation C.80 is amended by the substitution in
subregulation (2) of the expression “‘permissible working

| pressure exceeding 1 MPa” for the expression “safe work-
_ing pressure exceeding 150 pounds per square inch”.

46, Regulation C.83 is amended by the substitution of
the following regulation therefor: P

C.83. Reducing Valve

The user shall cause every pressure vessel which is
worked from a supply. the pressure of which is higher
than the normal working pressure of such vessel! to be
provided with— ' B

(i) a pressure reducing valve to reduce the supply
pressure to the normal working pressure of the vessel;
and '

(i} a safety valve fitted adjacent to the low pressure
side of the reducing valve and set. to release at the
maximum permissible working pressure of the vessel
and of such size as to prevent the pressure rising.in
excess of ten per cent above the maximum permissible
working pressure. -

. Where two or more pressure vessels with the same nor-
mal working pressure are connected to the same source
of supply, one safety valve set to release the vessel with
the lIowest maximum permissible working pressure and one
reducing valve shall be sufficient.”.

47. Regulation C.85 is amended by—
(i) the substitution of the following paragraph for
paragraph (1) (a):. _
“(1) (a) Pressure vessels in which the product of
the design pressure in pascals and the capacity in cubic
metres exceeds the figure 10 000 but does not exceed
_ the figure 30 000, shall be inspected and tested before
being used for the first time.”; s
(i) the substitution of the following phrase for that
portion of paragraph (1) (b) ending with the figure

1115099: . &

“Pressure vessels in which the product of the design
pressure in pascals and the capacity in cubic metres
exceeds the figure 30 000™; -

(i) the substitution in paragraph (2) (b) of the
words “harmless” and “permissible” and the figures

“1,3” and “1,1” for the words “neutral” and “‘safe”

and the figures “1.3” and “1.17, respectively, wherever

they occur.

48. Regulation C.86 is amended by the insertion of the
word “permissible” after the word “maximum”, wherever
it occurs, and the substitution in the Afrikaans version,
of the word “vervaardiger” for the word “fabrikant”,
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49, Regulasie C.92 word gewysig deur in die Afrikaanse
teks in subregulasne 163) die woord “aansockgelde’” deur
die woord “gelde” en in subregulasie (2) (a) die woord
“fabrikant” denr die woord “vervaardiger” te vervang.

50. Regulasic C.95 word gewysig deur—

(i) subregulasie (1) deur die volgende subregulasie te
vervang:

“{1) Die naam van die vervaardiger, die fabricksnom-
mer, die jaar van vervaardiging en die ontwerpdruk in
pascals moet op die wand van elke nuwe stoomketel
gestempel word. Dié besonderheds most s6 geplaas
wees dat hulle te alle tye maklik gesien kan word.”;

s (i) in- subregulasie (2) die woorde “vier by twee en
'n half by een agste duim” en “drie agste duim” deur
onderskeidelik die uitdfukkmgs “100 mm by 60 mm by
3,1 mm” ea “10 mm” te vervang.

51. Reguiasie C.96 word gewysig deur die woorde “drie
voet” en “‘ses duim”™ oral waar hulle voorkem deur
onderskeidelik die mtdrukkmﬂs “000 mm” en “150 mm"
te vervang.

52. Regulasie C.97 (7) word gewysig deur paragrawe
(a) en {b} deur caoderskeidelik die wolgende patagrawe
te vervang:

“(a) met 'n gemagtigde werkdruk van heogstens 500
kPa moét twee maal die gemagtisde werkdruk wees;

(b) met 'n gemagtigde werkdruk van oor 500 kPa moet
1,2 maal die gemagtigde werkdruk wees plus 400 kPa.”.

53, Regulasie C99 word gewysig deur die volgende
subregulasie aan die einde daarvan in te voeg:

“(6) Geen gebruiker mag sonder die voorafgaande
skriftelike goedkeuring van ’n inspekieur enige wysiging
aan 'n stoomketel aanbring nie en die gebruilker moet die
inspekteur voorsien van volledige besonderhede van enige
voorgestelde wys:;,mgs en van sodanige ickenings as wat
nodig mag wees.

54. Regulasie C.100 word gewysig deur subregulasie
(1) {a) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(a) Vir elke veorwaardelike permit of elke regisirasie-
sertifikaat aan hom uitgereik ten opsigte van ’'n sitoom-
ketel met "a roosteroppervlak van—

) R
totemnmat 0,15 Mmoo c it iannanananaes 2
ocorG,15mPentoten met 0,73 m%..couvnininnns 4
oor 0,75 mi*entotenmet 2,5 m%.. . vvvunnnnnns
oorEJm’mtotenmctSm” ............ 12
cor 51113entotenmet20m3 16
oor 20 m..L... o - 20:

Met dien verstande dat in die geval van ’n stoomkete}
wat geen, standaardroosteropperviak het nie, behalwe 'n
elekiries verhitte stoomketel, gelde op ondergenoemde
grondslag betaalbaar is:

. Wir 'n stoomketel met 'n verhittingsvlak van—

! R
foten met S M2, ciiiiiiiiiiiiessiaiiie 2
cor SmPentotenmet 25 Mm% iinniinnnaas R, 4
oor2imPentotenmet TS mi. iiiiiiannn 8
oor Timlentotenmet 150 m2....coiiviinninns 12
~oor 150 mPentofen mef 600 Mm% i evvinnennnans . 16
00r 600 Mm% iaiivioneras R 20:

Voorts met dien verstande dat in die geval van 'n
eiektries \-'erhiitc stoomketel 'n bedrag van R2 betaalbaar

YWaar 'n voorwaardelike permit uitgereik is vir die
gebl.s.Lk van 'n stoomketel, is verdere gelde nie bCL&dlb&&I’
vir die latere uitreiking van ’n registrasiesertifikaat nie;”.

49. Regulation C92 is amended by the substitution, in
the Afrikaans vers.ion, in subregulation (1) of the word
“gelde” for the word aa‘asoekﬁe]de and in subregulation
ga) {a) of the word “verva“rdlger” for the word “fabsi-
n{”,

50. Reguiation €.95 is amended by—

{i) the substitution of the fcllowing subregulation for
subreguldtion (1):

“{1) The name of the maker, the factory number,
the year of coastruction and. the design pressure in
pascals shall be stamped on the shell of every new boiler.
These particulars shall be so placed that they can be
easily seen at all times.”;

{ii) the substitution in subregulation (2) of the expres-
sions “100 mm by 60 mm by 3,1 mm” and “10 mm”
for the words “four by two and a half by one-eighth
inches” and “three-eighths of an inch”, respectively.

51. Regulation C.96 is amwded by the substitution of
the expressions “900 mm™ and “150 mm” for the words
“three feet” and “six inches”, respectively, wherever they
oceur. - :

52. Regulation C97 (7) is amended by the substitution
of the following paragraphs for paragraphs (a) and (b),
respectively:

“(a) having an authorised working gauge pressure not
exceeding 500 kPa shall be double the authorised working
gange pressure;

{(b) having an authorised workmg gauge pressure
exceeding 560 kPa shall be 1,2 times the authorised work-
ing gauge pressure plus 400 KPa.”

53. Regulation C.99 is amended by the msemon of the
foHowmﬁ subregulation at the end thereof:

“(6) No user shail effect any modification to a boiler
withont the prior written approval of an inspector and the
user shall provide such inspector with full details of any
proposed modifications and with such drawings as may be
required.”.

54. Regulation C.100 is amended by the substitution of
the following paragraph for subregulation (1) (2):

“(a) For each provisional permit or each registration
certificate issued to him in respect of a boiler wzth a grate
area of —

R
up to and including 0,15 m?. .. ... oot " 2
over 0,15 m® and up to and m.cindmg 0, 75 m ' i .4
over O 75 m? and up to and including 2,5 m®..... 8
over 2 5 m?® and up to and including 5 me 12
over 5 m® and up to and ‘nc!udmg 20 m" %g

Provided that in the case of a boiler which has no standard
grate area, other than an electrically heated boﬂer fees
shall be payable on the following basis:

For a boiler with a heatmg surface of—

up to and including Sm®%. . .....o0iinnn sEERRe
over 5 m? and up to and mcladmg 25 m’.. —
over 25 m® and up to and including 75 m*........
over 75 m? and up to and including 150 m®.......
over 150 m® and up to and including 600 m®......
over 600 m&.....

Provided further that, in the case of an electrically heated
boiler, a fee of R2 shall be payable. Where a provisional
permit has been issued to permit a boiler to be used,
further fees shall not be ;:ayable for. the subsequent issue
of the registration certificate.”,

BEB o™
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55. Regulasie C.101 word gewysig deur— .

() in subregulasic (1) die woorde *“drie duim” deur
die vitdrukking “75 mm” te vervang;

(i) in subregulasie (3) (a) die woorde “‘twee duim”™
en ““dric voet” deur onderskeidelik die uitdrukkings
“50 mm” en “900 mm” en die punt-aan die einde van
die paragraaf deur ’n kommapunt te vervang en die
volgende verdere voorbehoud daarna in te voeg:

“Met dien verstande voorts dat ketels van die elek-
trode tipe waarin water die geleidende medium is nie
van waterpeilers voorsien hoef te wees nie.”; . .
(i) ‘in subregulasie (3) (b) dic woorde “twee duim”
en “drie voet” deur onderskeidelik die uitdrukkings

“50 mm” en “900 mm” te'vervang; -

(iv) in subregulasie (3) (¢) die woorde “twinti'g. gel-

lings™ deur die witdrukking “0,1 m®’ te vervang; en

““{v) die punt aan die einde van subregulasie (3) (h) :
‘deur ’n kommapunt te‘fefvgng_en die voigegde voor- |

" behoud daarna in te voeg:

' “Met dien vcrstahd‘e dat n inspekteur ander betrou-
bare middels kan goedkeur om die hoogte van die
- water van enige ander gerieflike plek af waar te neem.”.

56. Regulasie C.102 word gewysig deur—

() in subregulasies (1) en (4) (a) die woorde “‘twintig
gellings” deur die uitdrukking “0,1 m*” te vervang;

(ii) in subregulasie (4) (c) die woorde “ponde per
vierkante duim” en “ponde” deur onderskeidelik die
woord “megapascal” en die uvitdrukking “‘kilogram” en
die uitdrukking “veertigduisend (40 000)” deur die syfer
-4“125” te vervang,

~ 57. Regulasie C.104 word gewysig deur die volgende
subregulasie aan die einde in te voeg:

“(3) (a) Outomaties beheerde olie- of gasverhitte stoom-
ketels moet voorsien wees van twee onafhanklike middels
om in geval van 'n tekort aan water die hittebron te
isoleer.

(b) Stoomketels van die elektrode tipe waarin water die
geleidende medium is, hoef nie van laewaterstandalarms
voorsien te wees nie.

(¢) 'n Stocomketel wat met ’n outomatiese steenkool-
stoker toegerus is, moet van minstens een betroubare
middel voorsien wees om in geval van 'n tekort aan water
die steenkooltoevoer en waaiers outomaties te stop.”.

58. Regulasie C.105 word gewysig deur in subregulasie
(4) (a) die woorde “twintig gellings” deur die uitdrukking
“0,1 m®™ te vervang.

59. Regulasies C.106 en C.107 word gewysig deur in
subregulasie (3) van elk die uitdrukking “150 pond per
vierkante duim’ deur die uitdrukking “1 MPa” te vervang.

60. Regulasie C.108 word gewysig deur in subregulasie
(3) die uitdrukking “450 pond per vierkante duim” deur
die uitdrukking “3 MPa” te vervang.

61. Regulasie C.109 word gewysig deur die vervanging
in subregulasie (1) van die woorde “ponde per vierkante
duim” deur die woord “pascals”, die vervanging van die
punt aan die einde van die paragraaf deur 'n dubbelpunt
en die invoeging van die volgende voorbehoud daarna:

“Met dien verstande dat ’n inspekteur ander betroubare
middels kan goedkeur om die druk in ’n stoomketel van
enige ander gerieflike plek af waar te neem.”.

55. Regulation C.101 is amended by—

(i) the substitution in subregulation (1) of the expres-
sion “75 mm” for the words ‘“three inches™;

(ii) the substitution in subregulation (3) (a) of the
expressions “50 mm” and “900 mm” for the words “two
inches” and “three feet”, respectively, the substitution
of a semicolon for the full stop at the end of the para-
graph and the insertion of the following further pro-
viso thereafter; ;

“Provided further that electrode-type boilers in
~ which water is the conducting medium need not be pro-
vided with water gauges.”; - e

(iif) the substitution in subregulation (3) (b) of the
expressions “50 mm” and “900 mm” for. the words.
““two inches” and “three feet”, respectively;

(iv) the substitution in subregulation (3)'(e) of the
cx‘grbssion “0,1 m* for the words “twenty gallons™;

(v) the substitution of a colon for the full stop at the
end of subregulation (3) (h) and the insertion of the fol-
lowing proviso, thereafter; L S

“Provided that an inspector .may approve other
reliable means:for observing -the water level from any
other convenient position.”. '

56. Regulation C.102 is amended by—

(i) the substitution in subregulations (1) and (4) (a)
of the expression “0,1 m*’ for the words “twenty
gallons”; and -y

(ii) the substitution in subregulation (4) (¢) of the
expressions “megapascals” and “kilograms” for the
words “pounds per square inch” and *“pounds”,
respectively, and of the expression *““125” for the words
“forty thousand (40 000)”.

57. Regulation C.104 is amended by the insertion of the
following subregulation at the end thereof:

“(3) (a) Automatically controiled oil or gas heated
boilers shall be provided with two independent means of
isolating the source of heat in the case of a deficiency of
water.

(b) Electrode type boilers in which water is the con-
ducting medium aeed not be provided with low water
alarms.

(c) A boiler provided with an automatic coal stoker
shall be provided with at least one reliable means for
automatically stopping the coal supply and fans in case of
a deficiency of water.”.

58. Regulation C.105 is amended by the stubstitution in
subregulation (4) (a) of the expression “0,1 m*” for the
words “twenty gallons™. _

59. Regulations C.106 and C.107 are amended by the

substitution in subregulation (3) of each of the expres-

sion “1 MPa” for the words “150 pounds per square inch”.

60. Regulation C.108 is amended by the substitution in
subreguiation (3) of the expression “3 MPa” for the
expression 450 pounds per square inch”.

61. Regulation C.109 is amended by the substitution in
subregulation (1) of the word “pascals” for the words
“pounds per square inch”, the substitution of a colon for
the full stop at the end of the paragraph and the insertion
of the following proviso thereafter:

“Provided that an inspector may approve other reliable
means for observing the pressure in a boiler from any
other convenient position.”. : :
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62. Regulasre C.110 word gewysig deur in Shbregulasxes
(1) en (2) die weorde “vierhonderd pond per vierkante
duii”, “een en vyf-agste duun”, “drie sesticndes van ‘a
duim” en “drie agstes van ’'n duim” oral waar hulle
voorkom deur onderskeidelik die nitdrukkings “2,8 MPa”,
40 mm” “5 mm” en ‘10 mm™ te vervang.

63 Regulasw C.112 word gewy31g deur in subregulasne
(2) die woorde “vyftien duim” en “elf duim™ oral waar
hulle voorkom deur onderskeidelik die uwitdrukkings *“400
mm” en “300 mm” te vervang.

64. Re ula51e C.114 word gewysig deur in subregu!asm
(1) die woord “geldbedrag” deur die woord ‘geld” en m
subregulasie (2) (a) die woorde “een duim op v1er voet™
deur die ultdrukkmg “1:50” te vervang. -

. 65. Regulasie C.116 word gewysig deur in subreguias:e
- (5) (e) die woord “voet” deur die uitdrukking “300 mm”
te vervang en na die woord “onderteken” die woorde
.“cn gedateer in tc voeg :

66. Regulas;e C.117 . word gewysig deur subregulasne
(1) (b) deur che volgende paragraaf te varvang

“(b) dle maksunum massalas in kllogram. 4

67. Regulasie C.1 19 word gewy31g deur—

(i) in subregulasie (1) die woord ‘“‘gewig” oral waar
.dit voorkom deur die woord “massa’ en-die uitdrukking
“150 pond” deur die uitdrukking “70 kg te vervang;

(ii) subregulasie (2) deur die volgende subregulasie te
vervang: . .

“(2) die vloeroppervlakte van 'n hysbak (sitplekke
buite rekening gelaat) mag nie meer wees as die opper-
vlakie wat teenoor die maksimum gemagtigde las m

onderstaande tabel aangetoon word nie:

62. Regulation C.110 is amended by the substitution
in subregulations (1) and (2) of the expressions 2,8 MPa”,
“40 mm”, “5 mm” and “10 mm” for the words “four
hundred pounds per square inch”, “one and five-eighths
inches”, “three-sixteenths of an inch” and “three-eighths
inch”, respectively, wherever they occur.

63. Regulation C112 is amended by the substitution
in subregulation (2) of the expressions “400 mm” and
“300 mm” for the words “fifteen inches” and “cleven
inches”, respectively, wherever they occur.

64. Regulation C.114 is amended by the substitution in
the Afrikaans version of subreguiation (1) of the word
“geld” for the word “geldbedrag” and in the. English
version of subregulatlon (2) {(a) of the expressmn “1:50”
for 1he words “one mch to four feet™. .

65. Regu]at:on C116 is amended by the substxtutlon
in subregulation (5) (e) of the expression *300 mm”
for the word “‘foot” and-the' insertion of the words “and -
dated” after the word “signed”.

66. Regulation C.117 is amended by the substitution
of the following paragraph for subregulation (1) (b):

“(b) the maximum mass load in kilograms;™.

67. Regulation C.119 is amehded by—

" (i) the substitution in -subregulatioﬁ'(l) of the word,
“mass’’ for the word “weight”, wherever it occurs, and -
the expression “70 kg” for the expression “150 pounds”;-

(i) the substitution of the following subregulatlon for
subregulation (2):

“(2) The car floor area of an elevator (dlsregardmg
any seat) shall be not greater than the area shown
opposite the maximum authorised load in the following
table:

Maksimum gemagtigde massalas Maksimum opper- Maksimum gemagtigde massalas Maksimum oppe r—
vlakte van hysbak- vlakte van hys!
kg persone vloer (m?®) kg persone vloer (m?)
140 2 0,53 2 176 31 4,57
210 3 0,71 2240 32 4,69
280 4 0,90 2310 33 4,80
350 - 1,08 2 380 34 4,92
420 6 1,26 2 450 35 5,04
490 7 1,40 2 520 36 5,15
560 8 1,57 2 590 37 5,26
630 .9 1,74 2 660 38 5,37
700 10 1,87 2 730 39 5,48
770 11 2,02 2 800 40 5,59
840 12 2,16 2 870 41 5,70
910 13 © 2,30 2 940 42 5,81
530 14 2,43 3010 43 5,92
1050 15 2,55 3 080 44 6,02
1120 16 2,68 3150 45 . 6,13
11%0 17 2,81 3220 46 6,24
1260 18 - 2,94 3290 47 6,35
1330 19 3,06 3 360 48 6,4%
1400 20 3,20 3430 49 6,51
1470 21 3,32 3 50C 50 6,66
1 540 22 3,45 3 570 51 6,76
1610 23 3,58 3 640 52 6,85
1680 24 3,7 3710 53 6,95
1750 25 3,84 3 780 54 7,05
1820 26 3,96 3 850 55 7,1
1890 27 4,09 3920 56 7,2
1960 28 4,21 3990 57 7,3
2 030 29 4,33 4 060 58 7,1
2 100 30 4,45 4130 59 7,
4 200 60 7,667,
&
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Maximum authorised massioad M car s Maximum authorised mass load S .
kg persons area {m¥) ke persons area (m?)
140 2 0,53 2170 31 4,57
210 3 0,71 2 240 32 4,69
280 4 6,9 2 310 a3 . 4,80
350 5 1,08 2 380 34 4,92
420 6 1,26 2 450 35 5,04
490 7 1,40 2520 - 36 5,15,
560 8 1,57 2 590 37 5,26
630 9 1,74 2 660 38 5,37
700 10 1,87 2730 39 5,48
770 i1 2,02 Z 800 40 5,59
840 12 2,16 2870 41 5,70
910 13 2,30 2 940 42 5,81
980 14 2,43 3010 43 - 5,92
1050 - is 2.55 3080 44 - 6,02
1120 16 2,68 3 150 45 ©6,13
119¢ 17 . 2,81 3220 46 6,24 .
1260 18 2,94 31290 47 - 6,35
1330 9 © 3,06 3360 - 48 6,45
1400 20 3.20 3430 49 6,56
1470 21 3,32 3 5060 . 50 6,66
1 540 22 3,45 3570 51 6.76
1610 23 3,58 3640 52 6,85
1 680 24 23,7 3710 53 6,96
1 750 25 3,84 3 780 .54 - 7,05 -
1820 26 3,96 3 850 - 55 7,15
1890 27 4,09 3920 |56 7,25
1960 28 4,21 3 990 57 7,36
2030 s 4,33 - 4 060 58 7,46
2 100 30 4,45 4 130 59 . 7,56
4 200 60 7,66".

68. Regulasic C.123 word gewysig deur in subregulasies
(1) en (2) die woord “aansoekgeld” deur die woord
“gelde” te vervang. .

69. Regulasie C.124 word gewysig deur die woorde
“sewe voet” en “een en ’n half duim” deur onderskeidelik
“2 100 mm”’ en *“38 mm™ te vervang.

70. Regulasie C.125 word gewysig -deur die woorde
“sewe voet” deur die uitdrukking “2000 mm” te ver-
vang.

71. Regulasie C.128 word gewysig deur— ~

(i) in subregulasie (5) die woorde “ecnhonderd voet

per minuut” deur die uitdrukking “0.5 m/s” te ver-

vang; €n ' '

(i) in subregulasie (7) die woorde “twaalf duim”

en “sewe voet” deur onderskeidelik die uitdrukkings

“300 mm™ en “2 100 mm” {e vervang.

72. Regulasie C.129 word gewysig deur die woorde
“een en’n half duim” deur die uitdrukking “38 mm” {e
vervang. i =

73. Regulasie C.130 word gewysig deur—

(i) voor die woord “Hysers™” die syfer “(1)” in te
voeg; en
© (i) die woorde * “drichonderd-en-vyftiz voet per

minuut” oral waar hulle voorkom deur die uwitdrukking :

“1,8 m/s” te vervang.

74. Regulasie C.131, word gewysig deur in subregula-
sic .(2) die woorde “vyf voet” deur die uitdrukking
*“1 500 mm” te vervang. 3 : . :

75. Regulasie C.132 word gewysig deur die woorde
“sewe voet” deur die uitdrukking “2 100 mm” te vervang.

76. Regulasie C.133 word gewysig dear— = 1

@) in subregulasie (1) die woorde “ty

deur die uitdrukking “600 mm”; !

(i) in ‘subregulasie (2) die woorde “twaali-duim”

deur die uitdrukking “300 mm”; : ;

(iif) in subregulasie (3) die woorde “drie voet” deur
die nitdrukking “900 mm™’;

~ (iv) in subregulasie (4) die woorde “een duim”, “’n

half duim”, “een en ’n kwart duim”, “twee duim” en

“drickwart duim” oral waar hulle voorkom deur ondes-

skeidelik die uitdrukkings “25 mm”, “12 mm”,

twee voet” |-

“35 mm”, “50 mm” en “20 mm’; en

68, Regulation C.123 is amended by the substitution
‘in the -Afrikaans version of subregulations (1) and (2)
of the word “gelde™ for the word *‘aansoekgeid’’.

69. Regulation C.124 is amended by the substitution of
the expressions “2 100 mm” and “38 mm” for the words
“seven feet’”” and “one and one-half inches™, respectively.

70. Regulation C.125 is amended by the substitution of
the expression “2000 mm” for the words “‘seven feet”,
71. Regulation C.128 is amended by— - i

" (i) the substitution in subregulation (5) of the expres-
sion “0,5 m/s” for the words “one hundred feet per

minute”: and
(i) the substitution in subregulation (7) of the expres-
sions “300 mm” and “2 100 mm” for the words “twelve
inches™ and “‘seven feet”, respectively. ;

72. Regulation C.129 is amended by the substitution
of the expression ‘38 mm™ for the words “‘one and one-
half inches™. ; :

73. Regulation C.130 is amended by—

(i) the insertion of the figure “1” before the word

“Hysers” in the Afrikaans version; and i

(i) the substitution of the expression “1.8 m/s” for,
the expression ‘‘three hundred and fifty feet per minute”

and “350 feet per minute™. . . .. .

74. Regulation C.131 is amended by the substitution
in subregulation (2).of the expression “1500:mm” for
the words “five-feet”. ' R Lo e

75. Regulation C.132 is amended by the substitution of
the expression *“2100 mm” for the words “seven feet”.

76. Regulation C.133 is amended by the substitution—

(i) in subregulation (1) of the expression “600 mm”

for the words “two feet”; e

(i) in subregulation (2) of the expression “300 mm”
for the words “twelve inches”; i

(ifi) in subregulation (3) of the expression “900 mm”
for the words “‘three feet”; ¢

(iv) in subregulation (4) of the expressions “25 mm”,

“12 mm®, “35 mm”, “50 mm” and “20 mm” for the

words “one iach”, “ome half inch”, “one and ong

quarter inches”, “two inches” and “three quarters of an
- inch”, respectively, wherever they occur; and
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(v) in subregulasic (5) die woorde “vier duim” deur
die uitdrukking “100 mm”,
te vervang.
77. Regulasie C.134 word gewysig deur—
(i) die woorde ‘“‘een voet” deur die uitdrukking
300 mm”’; en '

(i) die woorde “’n voet” deur die uitdrukking
;300 mm” en die woord “hok” deur die woord ‘‘hys-
ak”,

te vervang,

78. Regulasic C.138 word gewysig deur subregulasie
(4) deur die volgende subregulasie te vervang:

“(4) Alle hysbakdeure of -hekke moet minstens 2000
mm hoog wees en hysbakdeure van die tralietipc moet
boonop voorsien wees van vollengte-stange of -paaltjies
wat so gespasieer is dat die opening (ussen enige twee
vertikale dele hoogstens 50 mm is.”.

79. Regulasie C.139 word gewysig deur die woord
“vloere” deur die woord “uittreeplekke™ te vervang.

80. Regulasie C.141 word gewysig deur—

(i) subregulasic (1) die woorde ‘‘eenhonderd-en- |

vyftig pond gewig” deur die uitdrukking “70 kg” te
vervang; en :

(ii) in subregulasie (3) die woorde “‘twechonderd
vyf-en-twintig voet per minuut” deur die uitdrukking
“1,1 m/s” te vervang. ;

81. Regulasie C.154 word gewysig deur—

(i) in paragraaf (1) die woorde “twee voet” deur die
uitdrukking “600 mm”; _
(ii) in paragraaf (2) die woorde “sewe voet” deur
~ die uvitdrukking “2 100 mm”"; - TR
(iii) in paragraaf (6) die woorde “agt voet” deur die
vitdrukking “2 500 mm™;
(iv) in paragraaf (8) die woorde “vier-en-twintig
duim”, “ses-en-dertig duim” en “twee-en-veertig duim”
+ deur onderskeidelik die uitdrukkings “600 mm”, *“900
mm” en “1 100 mm”; _
- (v) in paragraaf (10) die woorde “vyftien voetkerse”
deur die uiidrukking “160 1x’; en

(vi) in paragraaf (12) die woorde “dertig lumené,-
per vierkante voet”- deur die: uitdrukking - 320 1x”, |

te vervang. -

82. Regulasie C.156 (3) (a) (ii) word gewysig deur die
woord “gewig” deur die woord “massa” te vervang. -

83. Regulasie C.166 word gewysig deur die woorde
“genhonderd vyf-en-twintig voet per minuut” deur die
uitdrukking ““0,64 m/s” te vervang, ;

84, Regulasie D.3 word gewysig deur dit deur die
volgende te vervang:

“(1) 'n Boumeester moet toesien dat alle bouwerk
verrig word onder die algemene toesig van ’n verant-
woordelike persoon wat 'n bevoegde perscon moet wees
en wat skriftelik deur hom aangestel moet word.

(2) Die Hoofinspekteur kan, met inagneming van die
omvang van enige bouwerk en onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat hy mag bepaal, die aanstelling deur
’n boumeester van meer as een verantwoordelike persoon
goedkeur. '

{(v) in subregulation (5} of the expression 100 mm”
for the words “four inches”.

77. Regulation C.134 is amended by the substitution—

(i) of the expression “300 mm” for the words “one
foot”, wherever they occur; and

(i} in the Afrikaans version of the expression “300
mm” for the words ““’n voet” and the word “hysbak™
for the word “hok”.

78. Regulation C.138 is amended by the substitution
of the following subregulation for subregulation (4):

“(4) All elevator doors or gates shall be at least 2 000
mm in height and all lattice-type car gates shall, in
addition, be provided with full-length midbars or pickets

so spaced that the opening between any two vertical
‘members does not exceed 50 mm.”.

79. Regulation C.139 is amended by the substitution
of the word “landings™ for the word “floors”.

80. Regulation C.141 is amended by—

(i) the substitution in subregulation (1) of the expres-
sion “70 kg” for the words “one hundred and fifty
pounds weight"; and

(ii) the substitution in subregulation (3) of the expres-
sion “1,1 m/s” for the words “two hundred and
twenty-five feet per minute”™.

81. Regulation C.154 is amended by the substitution—

(i) in paragraph (1) of the expression “600 mm” for
the words “two feet”;

(i) in pa_ragraph (2) of the expression “2100 mm”
for the words “‘seven feet”’; :

»

(iii) in paragraph (6) of the expression “2500 mm
for the words “cight feet”;

(iv) in paragraph (8) of the expressions ‘600 mm”,
“900 mm” and “1100 mm” for the words “‘twenty-
four inches”, “thirty-six inches™ and “‘forty-two inches”, .
respectively; _

(v) in paragraph (10) of the expression “160 Ix” for
the words “fifteen _foot-'candles"; and

_ (vi) in paragraph (12) of the expression 320 Ix”
* for the words “30 lumens per square foot™..

82. Regulation C.156 (3) (a) (ii) is amended by the
substitution of the word “mass” for the word “‘weight”.

83. Regulation C.166 is amended by the subsﬁtution

of the expression ‘0,64 m/s” for the words “one
hundred and twenty-five feet per minute”.

84. Regulation D.3 is amended by the substitution of

the following subregulations therefor:

“(1) A builder shall cause all building work to be
performed under the general supervision of a responsible
Eerson who shall be a compeient persen and who shall

¢ appointed by him in writing.

(2) The Chief Inspector may, having regard to the
extent of any building work and subject to such
conditions as he may impose, approve of the appointment
by a builder of more than one responsible person.
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(3) (2) 'a Boumeester kan een of meer ondergeskikie
bevoegde persone aanstel om die verantwoordelike per-
soon te help. Elke sodanige ondergeskikie bevoegde
persoon beklee, in *n mate wat deur dic boumeester
duidelik in sy aanstellingsbrief omskryf moet word, die-
selfde verantwoordelikheid as die verantwoordelike per-
soon: Met dien versiande dat die aanstelling van so ’n
ondergeskikte bevoegde perscon nie die verantwoordelike
persoon van enige persoonlike verantwoordelikheid inge-
volge hierdie regulasies onthef nie.

(b) Die Hoofinspekteur kan van enige boumeester ver-
eis om een of meer ondergeskikte bevoegde persone aan
te stel om die verantwoordelike persoon te help waar,
na sy mening, met inagneming van die omvang van die
bouwerk, dit wenslik is dat sodamige ondergeskikte
bevoegde persone aangestel word, en die bepalings van
paragraaf (a} is dan van toepassing.

(c) Die Hoofinspekteur kan, met inagneming van die
aard en hoeveelheid van die masjinerie wat in verband
met enige. bouwerk gebruik word, vam enige boumeester
vereis dat hy kragiens regulasie C.1 'n verantwoordelike
persoon aanstel wat algemeen verantwoordelik is vir
sodanige masjinerie.

(4) *n Persoon wat kragtens hierdic regulasic aangestel
js, moet toesig uitoefen ocor die bouwerk waarvoor hy
verantwoordelik is en moet verseker dat—

(a) die bepalings van hierdie regulasies pagekom |

word;

(b) al die toerusting en masjinerie in goeie toestand :

gehou en behoorlik gebruik word; en

(c) die werk op ’n veilige wyse verrig word en oor-
eenkomstig die ontwerpe en spesifikasies wat deur die
toepaslike owerheid goedgekeur is.”. '

85. Regulasiec D.4 word gewysig deur in subregulasie
(1) () die woorde “dric voet” en “‘drie voet ses duim”
deur die uitdrukkings “900 mm’ en “1 100 mm”™ te ver-
vang.

86. Regulasic D.6 word gewysig deur— N

() die opskrif “STEIERS” deur die - opskrif
' "SI‘EIERRAAMWER_K” ie vervang; . _

(i) subregulasie (1) (b) en (¢) deur die volgende
paragrawe te vervang: . . _

“(b) (i) toesien dat staanders wat van staal gemaak
is, nie meer as 1,8 m, 2.4 m en 3 m in die geval
‘van onderskeidelik- hoé, middebnatige en lae- massa-

laste van mekaar af gespasicer word nie en, indien |

hulle van hout gemaak is, nie meer as 3 m nie;

(ii) toesien dat steierbalke mie meer as 2,1 m |

vertikaal van mekaar af gespasieer word nie;

(iii) toesien dat kortelings of dwarsbalke nie meer
as 1,5 m, 1,8 m en 2.4 m in die geval van onder-
skeidelik hoé, middelmatige en lae massalaste van
mekaar af gespasieer word nie. i

Vir die doel van hierdie subregulasic beteken hog,
middeimatige en lae massalaste, massalaste van onder-
skeidelik hoogstens 375, 250 en 125 kg/m?;

(c) toesien dat elke deel van ’n steierraam wat van
hout gemaak is °n diameter van minstens 75 mm of
’n deursnee van gelyke sterkte het.”;

(iii) in subregulasic (3) (a) dic uitdrukking “80
voet” deur die uitdrukking “25 m” te vervang.

(3) (a) A builder may appoint one or more subordi-
nate competent persons to assist the responsible person.
Each such subordinate competent person shall, to an
extent which shall be clearly defined by the builder in
his letter of appointment, have the same responsibility
as the responsible person: Provided that the appointment
of such subordinate competent person shall not relieve
the responsible person of any personal responsibility

.under these regulations. .

(b} The Chief Inspector may require any builder to
appoint one or more subordinate competent persons to
assist the responsible person where, in his opinion, having

| regard to the extent of the building work, it is desirable

that such subordinate competent person be appointed,

‘and the provisions of paragraph (a) shall then apply.

{c) The Chief Inspector may, having regard to the
nature and amount of the machinery used in connection

‘with any building work, require the builder to appoint

a responsible person in terms of Regulation C.1 to be m
general charge of such machinery.

(4) A person appointed in terms of this regulation,
shall exercise supervision over the building werk for
which he is responsible and shall ensure that—

() the provisions of these regulations are complied
with; '

(b) all plant and machinery are maintained in good
condition and are properly used; and

{c) the work is carried out in a safe manner and in
accordance with the designs and specifications as
approved by the appropriate authority.”.

85. Regulation .D.4 is amended by the substitution in
subregulation (1) (c) of the expressions “900 mm™ and
“1 100 mm” for the words “three feet” and “‘three feet
six inches”. : ;

86. Regulation D.6 is amended by—

(i) the substitution of the heading “SCAFFOLD
FRAMEWORK? for the heading “SCAFFOLDS”;

" (i) the substitution of the following paragraphs for
) subreg;ﬂatjqp (1)-(b) and (c): : o
“(b) (i) standards to be spaced not more than 1,8
m, 2,4 m and 3 m apart in the case of high, medium
and low mass loads, respectively, if constructed of
‘'steel, and not more than 3 m apart if constructed of
timber; i, 2 L : S :

(i) ledgers to be spaced not more than 2,1 m apart
vertealle: * 1 3

(iii) putlogs or transcms to bé spaced not more than
1.5 m, 1,8 m and 2.4 m apart in the case of high,
medium and low mass loads, respectively.

For the purpose of this subregulation high, medium
and low loads shall mean mass loads of not more
than 375, 250 and 125 kg/n?, respectively; '

(c) every member of a scaffold frame which is
constructed of timber to have a diameter of not less
than 75 mm or to have a section of equivalent

strength.”;

(iii) the substitution in subregulation (3) (a) of the
expression “25'm” for the expression *“80 feet”.
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87. Reguiésié D.7 word gewysig deur—
(i) die opskrif “PLATFORMS” deur die opskrif
“STEIERPLATFORMS” te vervang:

: I(ij) in subregulasic (1) (@) die woorde “nege duim”
en *“een en 'n half duim” deur onderskeidelik die
pitdrukkings “228 mm” en “38 mm” te vervang;

(i) in subregulasic (1) (b) die woorde “ses duim”
en “nege duim’ deur onderskeidelik die uitdrukkings |
“150 mm” en “230 mm” te vervang;

(iv) in subregulasie (2) (a) die woorde “drie voet” |
en “agtien duyim” oral waar hulle. voorkom deur
onderskeidelik die uitdrukkings “912 mm™ ea “456 |
mm” ts vervang en die sinsnede “of waar lae massa-
laste soos in regulasie D.6 (1) (b) omskryf, ondersteun
word,” na die woord “loopplank’ in te voeg;

{v) in subregulasic (2) (b) die woorde “ses voet ses
duim”, “drie voet”, “drie voet ses duim”, *‘ses duim”
en “een duim” deur onderskeidelik die uitdrukkings
“2 m”, “900 mm”, *“1100 mm”, “150 mm” en “25
mm” te vervang;

. {vi) in subregulasie (2) (c) die woorde “dric duim”
en ‘“‘twaalf duim” deur onderskeidelik die uitdrukkings |
75 mm” en “300 mm’ te vervang; en

(vii) in subregulasies (3), 4) en (5) die woorde
“twee voet” en “drie voet” oral waar hulle voorkom
deur onderskeidelik die uitdrukkings “600 mm” en
“000 mm” te vervang.

88. Regulasie D.8 word gewysig deur in subregulasie

87. Regulation D.7 is amended by—

(i) the substitution of the heading “SCAFFOLD
PLATFORMSE ” for the heading “PLATFOEMS"”;

(i) the substitution in subregulation (1} (2} of the
expressions ‘228 mun” and “38 mm” for the words
“nine inches” and “one and one half inches”, respec-
tively:

(i) the substitution in subregulation (1) (b) of the
expressions “i50 mm” and *230 mm” for the words
“six inches™ and “nine inches”, respectively;

{iv) the substitution in subregulation (2) {a) of the
expressions 912 mm” and *456 mm” for the words
“three feet” and “eighteen inches”, respectively, where-
ever they occur, and the insertion after the word
“pangway”’ of the phrase “or where low mass loads
as defined in regulation D.6 (1) (b) are supporied,”;

(v) the substitution in subregulation (2) (b) of the
expressions “2 m”, ““900 mm”, “1 {00 mm”, “150 mm”
and “25 mm” for the words “six feet six inches”,
“three feet”, “three feet six inches”, “six inches” and
“one inch”, respectively; : :

{vi) the substitution in subregulation {2) {(c} of the
expressions “75 mm” and “300 mm” for the words
“three inches” and “twelve inches”, respeciively; and

(vii) the substitution in subregulations (3), (4) and
{5) of the expressions “600 mm” and “900 mm” for
the words “two feet” and “three feet”, respectively,
wherever they ocour.

88. Regulation D.8 is amended by the substitution in

(2) die woorde “nege duim™ en “ses voet ses duim” deur
onderskeidelik die uitdrukkings “230 mm” en “2 m” te
vervang. -

subregulation {2) of the expressions “230 mm” and “2 m”
for the words “aine inches” and “six feet six inches”,
respectively. '

89. Regulasie D.9 word gewysig deur—

(i) die volgende voorbehoud aan die einde van sub-
regulasie (1) (b) in te voeg:

“Met dien verstande dat in die geval van kraan-
balke wat deur gewigte geanker is, die inrigting daar-
van deur 'n inspekieur goedgekeur moet word;™;

(i) in subregulasic (4) (a) die uitdrukkings VI8
duim” en ‘36 duim” oral waar hulle voorkom deur
onderskeidelik die uitdrukkings “456 mm” en “912
mm’ te vervang:

(iii) in subregulasie (4) (¢) die woorde “drie voet”
en “drie voet ses duim” en die nitdrukking “2 voet

6 duim” deur onderskeidelik die uitdrukicngs “900 |

mm”, “1 100 mm” en “750 mm” te vervang; en
. {iv} in subregulasie (4) (d) die woorde “ggs duim”,

“een duim” en “twee duim” deur onderskeidelik die |

 pitdrukkings “150 mm”, 25 mm” en “50 mm” te
" vervang. R

90. Regulasie D.12 word gewysig deur die woorde
“tien voet” deur die vitdrukking “3 m” te vervang.

91. Regulasie D.15 word gewysig deur in sﬁbregulasie :

89. Regulation D.9 is amended by—
(i) the insertion of the following proviso at the end
of subregulation (1) {(b): :
“Provided that in the case of outriggers anchored
by means of weights, the arrangement thereof shall be
approved by an inspecior;”;

(i) the substitution in subregulation (4) (a) of the
expressions “456 mm” and “912 mm” for the expres-
sions “18 inches” and “36 - inches”, respectively,
wherever they occur: _

(iii) the substitution in subregulation (4) (c) of the
expressions “900 mm”, “1100 mm” and *“750 mm”
for the words “three feet”, “three feet six inches” and
“two feet six inches”, respectively; '

(iv) the substitution in subregulation (4) (d) of the
expressions “150 mm”, “25 mm” and “50 mm” for
the words “‘six inches”, “one inch” and “two inches”,
respectively. . . .
90. Regulation D. 12 is amended by the substitution

of the expression *3 m” for the words “ten feet”.

91. Regulation D.15 is amended by the substitution in

(1) die woorde “drie voet”, “sewe voet” en “ses voet”
“deur onderskeidelik die uvitdrukkings “900 mm”, “2 100
mm” en 1 800 mm” te vervang.

subregulation (1) of the expressions *“900 mm”, “2 100
mm” and “1 800 mm” for the words “three feet”, “seven
feet” and “six feet”, respectively. '

92. Regulasie D.16 word gewysig deur— _

(i) in subreguiasies (1), (2), (6) en (9) die woorde
“twee voet” en “vyf voet” en die uitdrukking “150
voet” oral waar hulle voorkom deur onderskeidelik

© die uitdrukkings “600 mm”, “1,5 m” ea “50 m” te

vervang,

92. Regulation D. 16 is amended by— -

(i) the substitution in subregulations (1), (2), (6) and
(9) of the expressions “600 mm”, “1,5 m” and *50 m”
for the words “two feet” and “five feet” and the
expression “150 feet”, respectively, wherever they
occar, ;
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(i) aan die einde van subregulasic (2) die volgende
paragraaf in te voeg:

“Vir die doel van hierdie subregulasie beteken
‘soliede rots’, homogene rofs, vry van skotvlakke of
breuke wat onder enige omstandighede bevorderlik is
vir die instorting in die uitgrawing van ocrhangende
materiaal wat die sykante van die uitgrawing vorm.”;

(iii) na subregulasie (9) die volgende subregulasie in
te voeg:

“(10) Die bouer of uitgrawer moet toesien dat alle
uitgrawingswerk verrig word onder die toesig van ’n
verantwoordelike persoon wat bevoegd is om sodanige
toesig uit te oefen en wat skriftelik deur hom aangestel
moet word.”.

93. Hernommer regulasies D.18 en D.19 as onder-

skeidelik D.21 en D.22 en voeg die volgende nuwe

regulasies D.18, D.19 en D.20 in:

“D.18 Enigiemand. op persele waar bouwerk verrig
word, moet enige bevel uitvoer wat aan hom gegee word
of wat uitgereik is as ’m staande opdrag deur die
boumeester of deur ’n persoon deur die boumeester
daartoe gemagtig, in oorecnstemming met, of vir die

behoorlike nakoming van, die bepalings van  hierdie’

Hoofstuk of in belang van veiligheid.

D.19 Niemand, uitgesonderd 'n: persoon wat deur die,

boumeester daartoe gemagtig is of ’n persoon wat by
wet die reg daartoe het, mag 'n perseel waar bouwerk
verrig word, binnegaan nie. 'n Kennisgewing met di€

strekking ‘moet -deur. die boumeester -in albei amptelike.

tale op 'n opvallende plek op of by die aangewese
toegange tot die perseel opgeplak word. '

D20 (1) Geen perscon mag bedweimende drank:

gebruik of aan iemand anders aanbied of dit in sy besit
hé terwyl hy bouwerk verrig nie.

(2) Geen persoon wat onder die invloed van drank
is, mag ’n perseel waar bouwerk verrig word, binnegaan
of daarin vertoef of deur die boumeester toegelaat word
om dit binne te gaan of daarin te vertoef nie.”. -

94. Regulasic D21 word gewysig deur dit deur die
volgende regulasie te vervang:

“D.21 Toepassing van ander regulasies. -

Die bepalings van die regulasies in Deel I, in die mate
waarvoor in Regulasie D.3 (3) (c) voorsiening gemaak
word, en Dele II tot en met VI van Hoofstuk 1V is
mutatis mutandis van toepassing op alle installasies,
uitrusting en masjinerie wat in verband met bou- of
vitgrawingswerk gebruik word.”.

AANHANGSEL F. 1
DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, 1941
(Artikels 12 en 15)

-AANSOEK OM GOEDKEURING VAN PLANNE

Die Afdelingsinspekteur,
Departement van Arbeid,

1. Ek/Ons* I& hierby planne, aansigte en deursneé voor vir*—
(a) die oprigting van *n nuwe gebou;
(b) die aanbring van bouveranderings en/of aanbouings* aan
enige gebou, )
wat in geheel of gedeeltelik as 'n fabriek gebruik word of sal
word, op die volgende perseel.......ccoomrerninisiiinennnns N— o

(ii) the insertion at the end of subregulation (2) of
the following paragraph: ;

“For the purpose of this subregulation ‘solid rock’
shall mean homogeneous rock, free from dividing
planes or fractures which under any circumstances

~ may promote overlying material formung the sides of
the excavation to move into the excavation.”;

(iii) the insertion after subregulation (9) of . the
following subregulation: o

“(10) The builder or excavator shall cause excava-
tion work to be performed under the supervision of a
responsible person who shail be competent to exercise
such supervision and who shall be appointed- by him
in writing.”. R e
. 93, Renumber regulations D.18 and D. 19 to read
D.21 and D.22, respectively, and insert the following new
Regulations D.18, D.19 and D.20: '

“D.18. Any person on premises where building work
is performed,.shall carry out any order given to him or
which has been issued as a standing instruction by the
builder, or by a person authorised by.the builder, in.
accordance with, or for the proper observance of the-
provisions of this Chapter or in the interests of safety.

D.19. No person, other than a person authorised by
the builder or a person entitled thereto by law, shall enter.
any premises where building work is performed. A
notice to this effect shall be posted up by the builder
in both official languages in a prominent place on or at
the designated entrances to such premises.

D.20 (1) No person shall consume or offer to any
other person or have in his possession intoxicating liquor
whilst performing building work. ‘

(2) No person under the influence of liquor shall enter
or remain or shall be permitted by the builder to enter
or remain on premises where building work is
performed.”.

94. Regulation D.21 is amended by the substitution of
the following regulation therefor:

“D.21. Application of other regulations.

The provisions of the regulations under Part I, to the
extent provided for in Regulation D.3 (3) (c), and Parts
II to VL, inclusive, of Chapter IV shall mutatis mutandis
apply to all plant, equipment and machinery used in
connection with building or excavation work.”. -

ANNEXURE F. 1
DEPARTMENT OF LABCUR

FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING WORK ACT, 1941
(Sections 12 and 15) ==

APPLICATION FOR APPROVAL OF PLANS

The Divisional Inspector
Department of Labour

1. I/We* hereby submit plans, cross-seétions and elevations for—*
(a) the erection of a new building;
(b) the making of structural alterations and/or additions* to
any building,

the whole or any portion of which is or will be used as a factory,
on the following premises...

(Meld hier standﬁlgalléﬁammer en volled:ge édm)

(Here state stand number and ful address)
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2. Naam van fabriek
Mure word gebou van....
Dak word gebou van......
Plafonne word gebou van
Vloere word gebou van
Minimum hoogte van mure in enige kamer wat vir fabrieks-

_doeleindes. gebruik sal word.

3. Wyse van waterverskaffing...

Wyse van wegvoer van afvalwater............. R S

4. Soort gemakhuisies (waterriool, pypriolering, emmer- of put-

L S ——

5. Maksimum getal persone wat in diens geneem sal word:
Mans Vioue Totaal

Blankes......... G
Kieurlinge..... S wa
Asiate.. ... ... R
Bantoes........... ..

- Aard van nywerheid.
MNaam van argitek...........
Maam en adres van houer.....
Naam en adres van eienaar van eiendom

LesNey

‘Datum............

- - Handtekening van houer/
eienaar van eiendom .

* VIR GEBRUIK VAN FABRIEKSINSPEKTEUR

Datum planne ontvang..... it
Datum planne teruggestuur.: ...
“Planne goedgekeur/afzeckeur*

Gelde betaal
Opmerking:

(1) Di¢ volgende gelde is betaalbaar ten opsigte van planne wat
ingevolge artikel 12 (1) van die Wet voorgelé word: " '

(iy R4~ by aanvanklike- voorlegging ten-opsigte van -nuwe geboue; -

(ii) R4 by aanvanklike voorlegging ten opsigte van bouveranderings
of aanbousels aan bestaande geboue;’ - y ' .
(iii) R8 by aanvanklike voorlegging ten opsigie van nuwe geboue
sowel -as bouveranderings .of aanbousels aan bestaande geboue;. plus
(iv) R2 ten opsigte van elke 100 m? vioeropperviakte of gedeelte
daarvan, van nuwe geboue of bouveranderings of aanbousels op die
lanne aangetoon maar nie ten opsigte van bouveranderings wat geen
bykomende vloeroppervlakte behels nie.-

(2) Bovermelde gelde is ten opsigte van elke hervoorlegging betaal-

* Skrap wat nie van toepassing is nie.

AANHANGSEL F. 2
DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, 1941
(Artikel 13)
AANSOEK OM REGISTRASIE VAN 'N FABRIEK

Die Afdelingsinspekteur,
Departement van Arbied,

‘Hierby doen ek aansoek om die registrasie van perseel ...........ccoceene.
P in (straat)

............ .. (dorp) as ’n fabrick binne die betekenis
van die Wet op Fabrieke, Masjineric en Bouwerk, 1941, en verklaar
dat onderstaande inligting na my beste wete reg is.

Datum

Handtekening van persoon wat die
perseel hou of van voorneme is om
dit te hou

1.. Naam of titel waaronder die besigheid van die fabriek voortge-
gesit word
Meld of “Persoonlik”, “Vennootskap”, “Beperkte Maatskappy™
of “Ko-operatiewe Vereniging”, ens....................
. Volle naam van houer (d.i. persoon wat die besigheid bestuur of
beheer)....

PosbUSNOMMET. ....courevreeeeesvrenrrenns
Telegramadres.
Aarg van goedere of artikeis wat vervaardig of waarmee gehandel
‘Word.......... ;

Beskrywing van grondstowwe wat gebruik word.........cooveevrinivenns

w N

Telefoonnommer........co.ocovnmvernees

>

Lh
b

&

Besonderhede van motors en/of masjiene geinstalleer:
Kilowatt

=

Aavd (stoom, elektrisiteit, olie, gas,
ens,)

2. Name of factory......ccvrerrenrenniens
Walls to be constructad of .
Roof to be constructed of _.........
Ceilings to be constructed of.....
Floors to be constructed of ... s
Minimum height of walls in any room to be used for factory
PUIDOSES...... oo e SRR

3. Means of water supply................ i S
Means of disposal of waste water ...

4, Type of closets (water-borne, sewer-borne seéwerage, pail or pit

ClOSEES) oo )
5. Maximum number of persons to be employed:
Males Females ‘Total
Whites. . ....... i :
Coloureds...........
Asiatics........... s
Bantu..........

6. Nature of industry...........
1. Mame of architect......
Name and address of occupier.................
Name and address of owner of property....

©w=

Signature of occupier| -
. owner of property
" " FOR USE BY FACTORY INSPECTOR ~
Date plans received .......... - s
Date plans returned............0..
Plans approved/rejected*.....
Fees paid.........

Note: :

(1) The following fees are payable in respect of plans submitted in
terms of section 12 (1) of the Act: . :
(i) R4 upon the initial submission in respect of new buildings;
(ii) R4 upon the initial submission in respect of structural aitera-
tions or additions to existing buildings; ' :
(iii) ‘R8 upon the-initial submission in respect of-new: buildings.as .
well as structural alterations or additions to existing buildings; plus
(iv) R2 in respect of each 100 m? floor space, or part thereof, of
new buildings or structural alterations or additions shown on the
plans, but not in respect of structural alterations where no additional
floor space is involved.:

(2) The above-mentioned fees are payable in respect of each resub-
mission,

#Delete whichever is not applicable
ANNEXURE F. 2
DEPARTMENT OF LABOUR

FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING WORK
ACT, 1941 (Section 13)
APPLICATION FOR REGISTRATION OF A FACTORY
_’/

The Divisional Inspector
Department of Labour

T hereby apply for the registration of premises
in coon.. {StrECL) town)
as a factory within the meaning of the Factories, Machinery and Build-
ing Work Act, 1941, and declare that the following information is to
the best of my knowledge correct.

Date.

Signature of person occupying or
intending to occupy premises

1. Name or style

2. State whether ual”, “Partnership”, “Iimited Company”,
or “Co-operative Society”, etc.............
3, Full name of occupier (i.e. person having management or control
of business)..

4. TOSE DOX IUMBEE,ooeoeeres Telephone e
Telegraphic address..

5. Nature of goods or articies manufactured or dealt with.....cceeuni

6.

7. Details of motors and/or engines installed:
Nature (steam, electricity,
oil, gas, etc.)

Kilowatt
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8. Maksimum getal persone (met inbegrip van werkende werkge- -

8. Maximum number of persons (including working employers) to

wers} wat in digns geneem sal word: he employed:
Blankes Kleur- Asiate | Bantoes | Totaal Whites Col- Asiatics | Bantu | Total
linge N oureds ) '
(V215 - DO SNUPVRNUOUPUUYRY ISPUSSOTPTY S Males iz
Females..........

Yroue.

srsssessans

9, (a) Meld zard van _san':tére geriewe (water, grond of ander)

{b) Meld getal gemakhuisics vir elke ras en geslag. ..vioennneens

10.

11,

{b) Toesluitkassies vir elke ras en geslag........

12,
13.

Eerstehulpl’amer
Voorsiening van entsnappingsmiddels in geval van ‘brand..,

14. Getal kamers en viceropperviekte van ik in ucrkante meter
.. (vul besonderhede hieronder m}

Viperop-

Vioerop- |Maksimum| Maksimum
perviakte | getal be- _ | perviakte | geial be-
&m.“‘ in vier- | woners op In;;(?nr?r?:er ig vier- | woners op
MUNET | pante | enige tyd- 1 . kante enige tyd-
‘meter stip meter stip

(a) Kleed- en ruskamers vir efke ras en geslag. ... '

9. (a) State nature of sanitary conveniences (water, earth or che%’)

(b) State number of closets for each race and sex.. .

10, 'Washing_as:d'bathing eqm-’cniences for each race and sex.........

il @ Changmg-rooms and rest-moms for eaﬁ:h race and s SeX... ...
+ (by Leckers for each race and SeX... 0 oveceee e i

12. First-aid roon'gu
13. Means of escape provided in case of fire

i4. Number of rooms and floor space of each in square metres (£ll
in details below): '

Maximum

; Floor = Floor Maximum
Room space in 'nogcn:;?aeé;?: Roem | spacein | number of
number | square, St one number | sguare | occupantsat
“ | metres’ Y metres

_time any on¢ time ]

Opmerkings—Hierdie vorm moet, tensy planne reeds deur "n inspek-
teur goedgekeur is, vergesel gaan van planne wat noukeurig gedruk of
in ink geteken is op skaal van—

(a) 1 tot 500 in die geval van planne van die terrein; en
{b) 1 tot 100 in die geval van planne van die geboue.

Die planne van die geboue moet die posisie en afmetings van alle
deure, vensters en ander openings en enige ander ventilasiemiddels,
saniteits- en ander geriewe, trappe en brandlere aantoon. Elke ver-
dieping moet afsonderlik aangetoon word, tesame met die viger-
opperviakte van elke kamer en die doe! waarvoor dit gebruik sal word.

AANHANGSEL F. 9
DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, 1941
VERSLAG VAN ONGELUK

{Die aanmelding van ongelukke moet streng volgens die voorskrifte
van regulasic A, 7 geskied.)
Dagbogk No

L T (] o S ——
Die Afdelingsinspekteur ;
Departement van Arbeid

Naam en ac!res van onderneming

Tclefoonnommer :
Hoof- of vernaamste aktiwiteif van ondememmg

Datum en tyd van ongch‘k
Datum waarop ongeluk aangem..,ld is
Aantal persones in ongeluk beseer...

ek van ongeluk (op perszel)
Masjien waarep ongeluk plaasgevind het..
Aard van werk wat tydens ongeluk verrig is

S

Notes.—Unless plans have already been approved by an ;11spector,
this form must be accompanied by plans accurately printed or drawn
in'ink to the scale of—

{ay 1 to 500 in the case of the plan of the site; and
(b} 1 to 100 in the case of the plan of the buildings.
The plass of the buildings must show the position and dimensions
of ali doors, windows and other openings and any other means of
ventilation; sanitary and other conveniences, stairs and fire-escapes.

Each floor must be shown separately, togelher with the floor space
of each room and the purpose for which it is to be used.

ANNEXURE F, 9
DEPARTMENT OF LABOUR

FACTORIES, MACHINERY 14341"%1) BUILDING WORK ACT,

REPORT OF ACCIDENT

(The reporting of accidents must be done sirictly in accordance with
the provisions of regulation A. 7)

Diary MNo... ey HACEIHENE MO aasaR

The Dlvzszonal Inspector
Department of Labour

Mame and address of concern..
Telephone number...

Main or principal actmty of concern
Drate and time of accident...
Date accident reported......
Mumber of persons injured in accident...
Scerne of accident (on premises)
Machine on which accident occurred.....
Mature of werk being performed at time of accident

Wat was die oorsaak van die oncreluk?
Kort beskrywing van ongeluk.

What was the cause of the accident?

“Short description of accident

1—3771
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TLLE—T

L.W.—N AFSONDERLIKE VORM MOET INGEVUL WORD TEN OPSIGTE VAN ELKE PERSOON WAT IN DIESELFDE ONGELUK BESEER OF GEDOOD IS.
Naam en nomuner van beseerde persoon.........c.ccccvveeeecinnne

Beroep....

Aantwoord dic vrae hieronder deur 'n kruisie in die toepasiike blokkies te maak:

Ras.......

srsssssEEreana.

Beseerde liggaamsadesl......

Aard van besering. . .......

Gedood of beseer.

srsmansan

Blanke Kleurling Asiaat Bantoe . Geslag......... T Manlik i Vroulik
Kop QOog Nek Lyf Vinger
11 12 13 14 15
Hand Arm Toon Voet Been Algemeen
16 17 18 19 20 21
Kneusplekke Skaafplekke Brandwonde Skrosiwonde Lig%oog Haélrisg;gskud- Snywonde Steekwonde
11 11 12 12 13 ; 14 15 15
Amputasie Verswikking Verstuiting Verrekking Beenbreuk : Ve{'set;lg{:‘g?éng Verdrinking Elektriese skok | Ander
16 17 17 17 8 19 19 20 21
Gedood 8 | Bescer Verwagte tydverlies (dae)......'.............. ................. -

TIAELLE oo R s
Handtekening van werkgewer, gebruiker, houer, bouer of
uitgrawer
N.B—A SEPARATE FORM MUST BE COMPLETED IN RESPECT OF EACH PERSON INJURED OR KILLED IN THE SAME ACCIDENT.
Name and number of injured person...... TR P e e . TS '
Occupation..
Answer the questions below by making a cross in the appropriate squares:
b1 T R—— evieiavass | YOG Coloured " Asiatic 5 Bantu 1 Sex R e e .. | Male Female
2 1 2
Injured part of body....... Head Eye Neck Trunk Finger
11 : 12 3 14 15
Hand Arm Toe Foot Leg General
16 17 18 19 o 20 21
Nature of injury........... | Contusions Abrasions Burns Scalds Arc eye Coneussion Lacerations Punctures
11 11 12 121 - 13 . ’ 14 15
Amputation Dislocation ‘Sprains Strains Fractures Asphyziation Drowning Electric shock Qther
poisoning
16 17 17 17 18 : 19 20 21
Killed or injured........... Killed 8 | Injured Anticipated time lost (days)....vvirvieinnnennnn -
Date.

Signature aof employer, user, occupier, builder, excavator

€461 AMVONYI 9 "HLLHZVD INTZWHUHACD

ILLE 'ON

T4
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‘ ' SLEGS VIR DEPARTEMENTELE GEBRUIK
Nywerheld.. . .ovsviavesrsnsnoes ‘ ‘ Beseerde liggaamsdeel......ouee
Werktuiglike 00rsaak.......oovens | | Aard van besering. ....veessses
Persoonlike oorsaak...... R \ Tydverlies... . coverasnsrsncssnn | |

Ondersoek ingestel...covvvvavanes

..... sEsssrsrEss R ER AL

Geslag... veverranersnnsrssscnnss

©OOrtreding. i venensrrranrans

SLEGS VIR KANTOORGEBRUIK

Datum van ondersoek

In die teenwoordigheid van:

Omstandighede wat tot die ongeluk gelei het..
Opmerkings. van inspekteur :

1.
2.
3.
4, :
5. Stappe gedoen.

Datum.

Inspekteur

Industry..oceavearsnnnssssssnnns

Instrumental CRUSE.. . eeeveseanass | oo ] i oot

Personal Cause....vvsnsersaosnsns

Enquired int0...vvviensacesrosan
Race.

sassresasaniera st arane

P,

' FOR DEPARTMENTAL USE ONLY

"Time 108, v vvenesnrseanseinsse

Contravenfion....vivetvsssssns

Injured part of body..........s

Nature of iDjury..ooeevaeass'vny :

1. Date of investigation..

FOR OFFICE USE ONLY ., _.u — oo,

2. In the presence of.........

3. Circumstances surrounci{ﬁg the accident.

4. Inspector’s remarks....

5. Action taken.......
Date :

AANHANGSEL F. 14
DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, 1941

AANSOEK OM VERGUNNING OM ’'N STOOMKETEL OP TE
RIG EN TE GEBRUIK
(Regulasie C.92)

Dic Afdelingsinspekteur,
Departement van Arbeid,

Fk/Ons...... T I R T S BV
~(Vul hier die amptelike naam van maatskappy, firma of persoon in
_op wie se naam die stoomketel geregistreer moet word.) -

POBRTES oo s T v Vo s T e B e SR A E S Sy
doen hierby ingevolge regulasie C.92 van die regulasics kragtens die
Wet op Fabricke, Masjinerie en Bouwerk, 1941, aansock om ver-
“gunning om 'n stoomketel, waarvan dic besonderhede as volg is,
op te rig en te gebruik: S o

Naam van eienaar van stoomketel.
Aard van nywerheid....
Plek van oprigting...=:.. : :
(Indien dit 'n afgele€ plek is, meld naam en nommer van die plaas
en naaste spoorwegstasie en die afstand van die stasie af.)
Soort stoomketel... . -
Vervaardiger se naam en adres.
Fabricksnommer......
Jaar van vervaardiging,
Ontwerpdruk van vervaardiger
Is die ketel nuat?... :
So nie, meld—.

Goewermentsnommer (as daar een is)
Plek waar stoomketel voorheen gebruik is

Ir:sj;écror
ANNEXURE F. 14 '+
: DEPARTMENT OF LABOUR
FACTORIES, MACHINERY Anp BUILDING WORK ACT,

APPLICATION FOR PERMISSION TO ERECT AND USE A
BOILER :
(Regulation C. 92)

The Divisional Inspector
Department of Labour

I/We..... . ..
(Here insert official name of company, firm or person in whose
name boiler is to be registered.) -

Postal address. cremmssaneymes A
hereby, in terms of Regulation C. 92 of the Regulations under the
Factories, Machinery and Building Work Act, 1941, apply for per-
mission to erect and use a boiler of which the particuldrs are as
detailed below: -~ " ' ©

Name of owner of boiler..

Nature of industry.....

Place of erection...........

(If position is isolated, give name and number of the farm and

nearest railway station and the distance from the station)
Type of boiler... .
Maker’s name and address....
Factory number..............
Year of construction..........
Maker’s design pressure.
Is boiler new?...
If not, state— s

Government nun;f)er (if:any) ...................
Place where boiler was previously used




R gl e

GOVERNMENT GAZETTE, 26 JANUARY 1973

Ne. 3771 27

Is die stoomketel van die volgende regulasietoebehore voorsien:

Waterpeilers (getal en soort)?
Voertoestelle (getal) 1
Voorkeerklep ?

Velligheidskleppe (getal en soort)‘? 54
Stoomafsluitklep ?........
Afblaastoestel?.....
Drukmeter?......
Toetsdrukmeterver
Mangat 7. ;
Kopernommerplaat 7...
Middels om brandstof- of kragtoevoer outomaties af te sluit?

Datum

' Handtekening van applikant

SLEGS VIR DEPARTEMENTELE GEBRUIK

Datum waarop aansoek ontvang is........ ;
Nuwe ampte]lke-nommer toegeken/Ou amptelike nommer bevestig

Patum van vergunnmg om stoomketel op 7y s o SR
Datum van buite-inspeksie..
Datum van binne-inspeksie..
Datum van hidrouliese toets.....
Gemagtigde werkdruk -
Datum waarop-voorwaardelike permit uitgereik is.
Datum waarop registrasiesertifikaat uitgereik is..

Datum waanop mspn:ksueregkster gepos/afgelewer

Is boiler provided with the foilowing regulation fittings:

Water guages (number and type)?...
Feed apparatus (number)1...
Feed check valve?
Feed stop cock or valve?...
Low water alarm (type}?....
Lowest water level indicator?...... :
Safety valves (number and type)7.....
Steam stop valve?.
Blow-off apparatus'? .....
Pressure gauge?.........
Test pressure gauge connection?..
Manhole?.....
Copper nurber plate?. ...
Means for automat:cal]y mo]atmg ‘fuel or power supply'?

Signature of .}i};b!icam

'FOR DEPARTMENTAL USE ONLY

Date application received......... ... sassenenis
New olﬁﬂa] number allottcd /OId official number oonﬁrmed ...... erbiinassa,

Date of permlsswn to erect boiler....
Date of external inspection
Date of internal inspection
Date of hydraulic test... .
Authorised working gauge pressure Pa
Date provisional permit issued..,
Date certificate of registration issued, ..

Date mspect:on reglster postedﬁde!wcred

Trekvastheid.........c.ronro... MPa  Ander klinkwerk..

LT LT P T TP e PY T

*“ | Remarks...
OIPRIEERINER v i i s s s e 1

Datum ; Date. :

Inspekteur Inspector
Kengoor T e
“ANNEXURE F. 15 '
AANHANGSEL F. 15
DEPARTEMENT VAN ARBEID DEPARTMENT OF. UR
as ; ; DIMENSION SHEET OF NEW BOILER
AFMETINGSTAAT VAN NUWE STOOMKETEL (Regulation C. 92)
(Regulasie C.92) Office of the Divisional Inspector....

Kantoor van die Afdelingsinspekteur Number of new bo:ler

Nommer van nuwe stoomketel. Name of uvser... .

Naam van gebruiker Address

Adres... ......... Place of erection

Plek van oprigting Date of erection

Datum van oprigting Maker’s name

Vervaardiger se naam.. Maker’s number..

Vervaardiger se nommer Year of manufacture... 2 :

Jaar van vervaardiging Maker’s design pressure.......... o . Pa

‘Vervaardiger se ontwerpdruk : 3 i Pa | Construction: .

Konstruksie: : ) Welded or riveted.

Gesweis of geklink Code of practice.. .
Praktykkode. : Inspection authority....
Inspeksie-owerheid T Yp .

Soort: - Description of boiler
Beskrywing van stoomketel Shell:

Wand: ‘ Construction Material
Konstruksie Materiaal * Tensile strength MPa
Trekvastheid MPa -Length.............. mm Diameter. mim
Lengte ) mm DIiameter. ... .mm Thickness of plates . mim
Dikte van plate. mm Thickness of ends Jm
Dikte van ente. MM | Furnaces:

Vuml‘kamers: Description and number.... Matena!.

" Beskrywing en getal.......vivorrrccccnnen. Materiaal. ... Tensile strength :
Trekvastheid ; MPa Lengte mm Diameter (front)
Diameter (voor)..... .ooiim - Diameter (agter)........ccoverer..mim | Thickness of plalm
Dikte van plate mm | Firebox:

Vuurkas: Description........ceccicesnsciss. DIMeNSions i Mm........cooouveversoonens
BESKIYWINE. ....cucrnrmareersesierssasnsniss Afmetings in mm.......ccosrerenn.nn. Material Tensile strength MPa
Materiaal Trekvastheid... .MPa Thickness mm Diameter and pitch of screwed
Dikte... mm Diameter en steek van skroefstutte stays mm and mm

en : mm Manner in which crown is stayed with dimensions in mrm................
Wyse waarop kroon g&etut is, met afmetings in mm
Klinkwerk: Riveting:
Oorlangs: Klas........covuecrennee Vastheid van 185.......o.eeeeevnne Longitudinal: Class...........covveree  Strength of JOIDL,......erceimsessmnse
wenipersent, ' per cent.
Steek . mm Diameter van khnk:w:]s M mm  Diameter of rivets
Omtrek: Klas..........cooervenrnne.. Vastheid van las... S Circumferentlal Class....
persent. : e
Steek mm  Diameter van klmknaels ..mm Pitch “mm - Diameter of rwets JOVOON 1111}

Tensile SEngth. ... MPa  Other riveting.....

[T —
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Statte: - Sfays: C
Deufloopboutc B%kxywma ; . Through boits: Deseription :
Trekvastheld L MPa Cetal... b Tensile streagthi....ooeccecnes T MPz Pitch RSSO « 111 8
Diameter... Lmm Sisek mim Mumber...... Diameter. ...mm
Pypstutte: o Tube stays: ; e
Geial..ovcieerersenrees GEMBET. - cooocociairene Gekraal .o MNumber.... Nutted..........ocrieee Beaded.......ccoprne
Buite-QIAmeler. .oreerssrssecranss mm o [kte... mim External dmmeter mm Thickess. .....ooovrereiecn [FiTai)
Hoekplate: ) Gussets: .
Getal........ S Afmctmgs, hoeke, ens.. VUSRI B o 17211 Dimensions, angles, 210
Stutte van kopversame!aar— ' Header siays:
Getalis s s Hel of solied....ooerrees Mumber... Hollow or solid...........cocoenes T anan
Buite-diameter. o mrm External diameter... : : BRSO 111
Binas-diameter....... mm  Steek mm Internal dIAMBIRC.....cevvemseresrenecesd mm Pich. e M
Viampype: Tubes: _
Beskrywing. .....coviummsrnasesesiies DeSETHPHON. .vonserereererenecrn, DAATETHAL MNumber........
Lengte ; ; _ Length... mm  External diameter...........m|@
Dakte TRICKDESS. c.veoerrreeaersserroneien (0L DUFSHAS PIESSUIR. oiiniercriiinns Pa
Moddettrorame: . 7 ) Mud drums: _
BESKIYWING oo ccosnesammiasseossonsens Maﬁ:et‘iéa‘! - DESCODUON. ..o i, Material...
Vm!aghuﬂskkppe, Safety valves:- : )
Vervaardiger s¢ naam’ en laad van’ oompmng . Makers aame aud ocmmry of om,m
Getal en soort.. - " Number and type i
Vervaardiger se maksimum werkdruk.....o . - Maker’s maximum workmg preﬁsure ....... fa
Makstmum afblansvemoe teen werkdruk vaa smmkehel : Maximum dlscharge capacity at working pressure of boiler... .
a per uur. ' . 4 . ke per ‘hou.
Laewaterstandaiarm; Low water alarm:
. Sgort " Type..... d
Yuurroosters: _ Fire grates:
- Getal roosters... e Vorm en afmetings i MM Number °f gﬁ‘m Shape and dimensions in
Totaic mostemppervlak P e e 18 mm..... v Total gratc EET - T m?
Totale \rermtttngsoppcrv-lai """" m? Total heating surface. : A——— m®
Verdamping vanaf en by 100° C ke |  Evaporation from and at 100° C kg per hour.
per uur. iy 21 Automatic control dewces
Outoratiese beheertoesk fosiih. o : Partlculars
Besonderhede. | Date
: W T 2 s : User .
Datum . e A
atum..... T ANNEXURE F. 16

Ge!?rmkar
AANHANGSEL F. 16"
DEPARTEMENT VAN ARBEID

 WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWBRK, 1941 .
VOORLOPIGE PERMIT OM "N’ STOOMRETEL TE GEBRUIK

(Regulasw C.93) .,

Amptehke nommer

Plek van oprigting.... R

V dlgcr T g e

' Fabricksnommer.........

Ontwerpdruk van vervaard:ger s
Datum van oprigting. SO ——

Naam van gebruiker

Adres van gebruiker

b

DEPARTME‘H OF LABOUR

f . FACTORIES, MACHiNERY AND BUILDING WORK ACT,

PROWSlONAL PERP«'IT TO USE A BOILER
(Reguiatlon C 93}

Official nﬂmber seeennnrapene
- Place of ereCtion........eeereesecessssmssnsssns S

TYDC. : b seeransaneranensdin
Maker.....
Factory number...
‘Maker's design pressure
Date of erection..
Name of user....
Address of user...........

TSNP S T

word hierby - voor}opxg gemagtig om,
Hoofstuk IV van die regulasies kragtens.
nerie en -Bouwerk, 1941, en onderstaande verdere voO

:behoudens die bepa]mgs

die Wet op: Fabrieke, MaSJl-
che,

stoomketel met bogmoemde amptelike nommer en b&ckrywmg 'm"

.is hereby provisionaily authorised, subject to the prowslons of Chapter
IV .of the Regulations under the Factories, Machinery and Building
Work Act, 1941, and the following further conditions, to use the
bmler bearing the above official nurmber and description for the period

to .. @t a maximum. preosare ef

die tydperlr tot ............. ... Pa;
teen 'n maksimum druk- van. ...Pa te gebruik:” : :
Date
Datum : i Inspector
S Inspekteur . ,! i
Kamoor | Oﬁce .

AANHANGSBL E. 17
 DEPARTEMENT VAN ARBEID -

REG!STRASIESERT[F{KAAT VAN ST()OMKETEL
{Regulasm 'C. 93) )

" Amptelike nommer.....

Plek van oprigting...

Vervaardiger..

: | Place of er_pc_tg(_)m ....... N

- ANNEXURE F. 17
DEPARTMENT OF LABOUR
' FACTORIES, MACHINERY AND BUILDH"G WORK ACT,

' CBRT[FICATE OF REGISTRATION OF BOILER
. (Regulatlon C. 93) :

Official !mmber T
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Fabrieksnommer................... Jaar van vervaardiging.......cceevoo
Ontwerpdruk van vervaardiger....... Pa
Datum van oprigting
Naam van gebruiker
Adlm van gebruiker....

word h]erhy gemaghg om, behoudens die bepalings van Hoofstuk
IV van die repulasies kragtcns die Wet op Fabrieke, Masjineric en
Bouwerk, 1941, en onderstaande verdere voorwazrdes, die stoom-
ketal met bogarwemde amptelike nommer en bmkrywmg teen 'n
malsimum drak van ....Pa te gebruik:

Factory number. .. ...
Year of construction... ;
Malker’s design pressure.. Fa
Date of erection..

Name of user..
Address of user

is hereby authorised, subiect to the provisions of Chapter I\*’ of the
Regulations under the Factori ies, Machinery and Building Work Act,
1841, and the fellowing fucther conditions, te use the boiler bea.rmg
the above official pumber and ;Zacnptron at a maximum pressore of

Datum

};.:-s,qeka‘eur

Kanroor

AANHANGSEL F. 18
{Voorste buiteblad van register)

DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OF FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, 1241

STOOMEKETELINSPEKSIEREGISTER

Stoorketel MO.....coviieiineninea:
Fienaar/gebruiler. " R
Audves. . i e
Piek waar epger[g N
Ro;}steroppeulnifte ...........................................
Verhittingsviak......
Imgpeksicgeld...... ...

OPMERKING i
“ (i) Hierdie register moet op ‘n veilige plek bewaar word of op n
plek wat "n inspekteur mag aanwys.

“fiy As dit verlore raak, geskend of vernietig word, moet dig |

gebruiker binne sewe dae by die Afdelingsinspekteur skrifielik aan-
soek doen om die vitreiking van 'n duplikaatregister en terseifdertyd
aan hom die gelde stuur wat by regulasic C. 100 voorgeskryf word.

STOOMEKETELINSPEKSIEVERSLAG
{Blaaie binne register}

Geregistreerde e.enaar;‘gebru,ker
Stoomketel No...

Verslag oor bmie-mspekcie
Verslag gor binne-inspeksie.......
Verslag oer die hidrouliese toets
Verslag gor toebehcre, ens
Vereistes

Celde

Damm \’&I‘l mSkaSlE e

imy};kfeur

Karawor
AANHANGSEL F. 19
DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OF FABRIEKE, MASHNERIE EN BOUWERK, 1941

AANSOEK OM N HYSER OP TE RIG OF TE GEBRUIK
. (Regulasie C. 114)
Die Afdelingsinspekteur, -
Departement van Arbeid

BR/OD8. oo nmaanimigaaa
(vul hier die amptehke naam en adres van maatskappy, firma of
persoon in op wie se naam die hyser geregistreer moét word.)

doen hierby ingevolge regulasie C. 114 aansoek om vergumning om
’n hyser op te rig of te gebruik waarvan die konstruksie en wyse van

bediening hieronder uiteengesit word en: waarvan tekenings wat die -

plek es opstelling daarvan aantoon, asook 'n bedradingsdiagram,

aangeheg is:
Kaam van gebou
Adres van gebou..
Eienaar van gebou..
Eienaar se posbusnommer.
Eienaar se telefoonnommer.
Soort hyser (passasters of goedere}'
Vervaardiger se naam...
Traksic- of tromaandr vwmg,
Diameter van katrolwicl of trom...........

Inspecior

Office
AWNNEMURE F. 18
{Frant cover of register)
DEPARTMENT OF LABOUR

' FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING WORK ACT,
1941

BOILER INSPECTION REGISTER

Boiler Nouoci i
TR IR o i o A o S S e Ea e R TS S e
Address....
Place of erection. ...
S T T T m?
Heating I e e SR m?

Imspection fee............

- {i} This register must be kept in
an inspector may direct,

(i} I it is lost, defaced or destroyed, the user must apply to the
Divisignal Enspec;sr within seven days in writing for the issue of a
duphcafe register and at the same time forward to mm the fee pre-
scribed in terms of Regulation C. 100.

BOILER INSPECTION REPORT
(Pagas.. inside 1'cg‘ister)

2 safe placc or in svch p!aoe as

Regxstered owner/ user..
Boiler No...

Report on ehtema] mspecnon .................................
Report on internal inspection
Report on hydraulic {est
Report on fittings, etc...
Reqmremmis ,,,,,,,,,,, o

Insﬁecfér
O_Eﬁée

ANNEXURE F. 19
DEPAR"EMENT oF LABOUR
FAC'IORIES MACH!NER&;Q.?;ND BU'ILDING WORK. ACT,

APPHCATION TO ERECT OR USE AN ELEVATOR
(Regu!aiton C 114}

The Divisional Knspector

| Depariment of Labour

I/We....
(Here i mer official name and address of company, firm or person
in whose name the clevator is to be registered.)
hereby, in terms of Regulation C. 114, apply for permission to erect

or use an elevator, the construction and mode of operation of which
are as detailed below and drawmg of which, showing its pesition and

arrangement, and also a wiring diagram are atiached:

Name of building
Address of building
Qwner of building.
Owner's post box number .
Gwner’s telephone number....
‘Type of elevator (passenger or goods)
Maketr’s name.. ...................
Traction or drem drive..................
Diameter of sheave or drum
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Maksimum getal persone..........cocoveeun Vlceropperviakte van hys-
BAK: .o i m?

Massa van hysbak....
Massa van teengewig..
Getal nittreeplekke........coco..
Totale loopaistand van hysbak....... m

Maksimum spoed van hysbak.............. my/s. Krag (ws. of gs.).......
SPANBING....ovrerarrrecenne- ¥ Kraglewering van motor. ... kW
Soort motor. N

kg. Mafcsimum_ mﬁ,s_sa_van goedere........ kg
.................................. g AT
Getal hysbakingange.......oen

Plek waar masjinerie is..
Omheining van lutkgang...... . .
Afmetings van motorkamer.......... mm lank, ... mm wyd en
reereererennoimim hoog, ‘ :
Vioeropperviakie.........ccsiwerm? Vensteroppervlakte.......
Beskrywing van veiligheidsknippe.. ;
Beskrywing van remme..
Beskrywing van spoedveiligheidstoestelle. v
Beskrywing van oorhysweertoestelle..... v
Soort stroombreker............
Soort deurslotte

Hoe toue werk
Getal toue....

Datum,

Hari&rekenizﬁé

SLEGS VIR KANTOCORGEBRUIK

Datum waarop 3ansoek ONIVARE IS.......eivrrones s
Registrasienommer toegeken. . :

Datum van vergunning om op te rig.........
Datum van eerste inspeksie......... 3
Datum waarop voorwaardelike permit BItgereik iS....mmeesiiisniinnss

Maximum number of persons............. Carfloorarea............m*
Mass of Car........cocccenimrniinnern kg Maximum mass of goods........ kg.
Mass of counterweight.. e K

Number of landings.........c........... Number of car entrances.......coevme
Total travel of car..... m.

Maximum speed of car.......... R ; ..Ti1fs.

Power (AT, 08 DC.) et
Volage........ocisisseisnmen Power output of mofor.....cs
Type of Motor........uumimsiins xR AT AL YA Ay AR RS
How controlled.._........ teeeeestaseteneaseaearaneb et be s

Position of machinery...............
Hatchway enclosure.............

Dimensions of motor ro0m........cccevee. MM 100G, wviieriiininnn. mim
wide and..........coooccereninnn.umhigh, :

Floor ar2a oot Window area s m?
Description of safety catches..............

Description of brakes ...
Discription of speed safety devi ;
Description of overwinding prevention devices. ...
Type of circuit breaker.......... : )

Type of door locks....... -
Method of roping...
Number of ropes..........

Date..........

Signaturs
FOR OFFICE USE ONLY

Diate application received, . ...
Registration number aflotted. ...
Date of permission 0 erecl. ... i R ST
Date of first inspection,............. g
Date provisional permitissued. ..
Date registration certificate issued

Datum waarop registrasiesertifikaat vitgereik is Date i : £ S
D I i ieasetir SoPON e Rg::alfkssg'a?(.:uon re%flstur POSEEA. oot eeereres st
Opmerkings........ ; e [erwvn . v
Datum Dme ........
Inspektenr Inspector
| e Gl
AANHANGSEL F..200 ANMEXURE F. 20 a0

DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, 1041

VOORLOPIGE PERMIT OM N HYSER TE GEBRUIK
. (Regulasie C. 115)

Amptelike nommer.
Naam van vervaardiger.. - y
Maksimum getal persone, met inbegrip van bediener, wat toegelaat
word om op dieselfde tyd te ry......... ; i

of maksimum massavrag met inbegrip van Bgc_!_iqnqr.:::..“..............“.“.kg- :

Naam van eienaar/gebruiker....
Adres...... ; ; i B A e R e

. word" hierby 'voorlopig' gemagtig -om, -behoudens die. bepalings van
Hoofstuk IV van die regulasies kragtens die. Wet op Fabricke, Masjine-

rie en Bouwerk, 1941; en ‘onderstaande verdere voorwaardes, boge--

tot

noemde hyser vir die tydperk....
te gebruik:

Datum

Inspektenr
; K’dmaor
AANHANG_SEL F. 21
DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, 1941 -

REGISTRASIESERTIFIKAAT VAN HYSER - -
) (Regulasie C. 115) 5 i i

Amptelike nommer...
Naam van vervaardiger.....

Datum van eerste inspeksié'ﬁéur inspekteur...... i e

Maksimum getal persone, met inbegrip van bediener, wat toegelaat

word om op dieselfde tyd t& I1y......coorsisnssininiis - oimaks;mu_m
g s

massavrag, met inbegrip van bediener,
Naam van eienaar/gebruiker..... :
Adres...... : :
word hierby gemagtig om, behoudens die bepalings van Hoofstuk
IV van die regulasies kragtens die Wet op Fabricke, Masjinerie en

Bouwerk, 1941, en onderstaande verdere voorwaardes, bogenoemde

hyser te gebruik:

Datum

Inspektenr

Kantoor

DEPARTMENT OF LABOUR L
FACTORIES, MACHINERYIQED BUILDING WORK:ACT,

PROVISIOMAL PERMIT TO USE AN ELEVATOR-
(Reguiation C. 115)

Official number...........
Name of maker..........cooveieiirirenn, B
Maximum number of persons, including operator, allowed to travel
at one time eeoioestiareennn.. OF maximum mass load, including
operator, ..............
Name of OWNer/user......coeienseiss:
is hereby provisionally authorised, subject to the provisions of Chapter .
IV of the regulations under the Factories, Machinery and Building

Work Act, 1941, and the following further conditions, to use the above-

 mentioned elevator for the period..... L..t0

Date

1 .;?sp ector

s

'ANNEXURE F. 21

DEPARTMENT OF LABOUR s

FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING WORK ACT,
1 : -

CERTIFICATE OF REGISTRATION OF ELEVATOR ...
(Regulation C. 115) )

Official number... s
Name of maker........... . ;

Date of first examination by ISPECLOr ...oeviirim b
Maximum number of persons, including operator, ailowed to travel
at ohe B ik s or maximum mass load,

including operator,
Mame of owner/user.........
AQAIESS. i 5
is hereby authorised, subject to the provisions of Chapter 1V of the
resulations under the Factories, Machirery and Building Work Act,
1941, and the following further conditions, o use the aboye mentioned

elevator:

kg.

Date.
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INSPEKSIEVERSLAE . - RECORD OF INSPECTIONS
... Inspekteur se Inspekteur se ' Inspector’s ' -Inspector’s -
Datom “voorletters .Datum voorletiers Dtz * Initials Date Initials
' AANHANGSEL F. 22 ANNERLR S P

(Voorste buiteblad van register)

DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK 1941
HYSERINSPEKSIEREGISTER

MNommer van hyser............
Eienaar/gebruiicer..
Gebou waarin opgetig.. .. ooe ...
Cpmerkings:

{i) Hlerdie register moet op 'n veilize plek bewaar word of op 'n
piek wat "n inspekteur mag aanwys.

(ii) As dit verlore raak, geskend of vernietiz word, moet die gebruiker
binne sewe dae by die Afdelmgv.ns:icktear skriftelik aansoek doen om
dis uitreiking van 'n duplikaatregisier 2n terselfdertyd aan hom die
gelde stuur wat by regulasie C. 123 voorgeskryf word,,

(Aan binnexant van omslag)

(Front cover of register)
‘DEPARTMENT OF LABDUR
FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING WORK ACT
1941

ELEVATOR INBPECT 10N - REGIE)TER

Number of elevator...
Owner/user.......... _
Building in which erected.......ooeeeueueene.

Notes:

(i) This register must be kept in a safe place or in such place as an
insq_)_ector may direct.
(i) If it is lost, defaced or destroyed, the user must apply to the

. Divisional Inspector within seven days in writing for the issue of a
- duplicate register and at the same time forward to him the fee pre-

scribed in terms of regulation €.123,
(on inside of cover)

PR cvimassnesiniiminst o i i sams s SRR o e .
(Naam van gebruiicer) - (pame of user) wy
van.... {g bou} ............................................ (straat) D L o i : pi— (bulldmg)
..{dorp of stad). R e e (street).... 53 (town or c:ty)'
Hyser (O is geregistreer om. Elevator Mo... v I8 regzstered ‘to carry ....................................
persone (met inbegrip van bediener) of ... persons (mc!udmg operator) O i i s kilograms of goods
Kilcgram goedere (met mbcgr;p van bediener) te vervoer. (including operator). :
Datum Date .
Inspektew Inspector
............. Ka,'-:-}c;}}}' .. Ofﬁce
(Daaropvolg'end_c bladsye van register) (Subseqtient pages of reglster)
Hysernommer... S W N Number of elevator...
Geregistreerde: gebmaker Reglst_crqd user. .. . :
Datum van inspeksie Date of inspection............. A A Er i N e e L
Opmerkings...... : Remarks...........oce...
Vereistes e - e —
- Inspekteur Y hrspecror :

AANHANGSEL F. 23
DEPARTEMENT VAN ARBEID
‘WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN BOUWERK, l94l
? s HYSERTOUSERTIRIKAAT :

Besonderhede' van. toue.wat aan hyser No
of hernuwe moet word. o ’
Maam en adres van eienaar of gebruiker...

Naam en adres van verva.ardtger van tou......

Datum van vervaardiging van tou con
Datum waarop tou aangesit is........
Rolnommer van tou.. :
Lengte van tou in meter....
Massa van tou in kg/m.....
Diameter van tou in mm.....
‘Konstruksie van tou:

Soort en lengte van s1ag......cooooeeene. o
Getal stringe................
Tipe hart van tou..
Smering...
Konstraksie van stringe:
Getal drade.................
Diameter van drade in mm..
Tipe kern...
Trehvasthclds“c‘la!te van staal \{Pa...
Breekkra,,__, van tou kN...
Toms:emmcaatnorrﬂer van tou,
Plek van toets...
Getal toue.
Vei]tgﬁ&idhfakh}f van elke tou...

Handieiening van gebruiler
Datum

semontoec
| Details of ropes to be installed or renewed on.elevator No ;

,Name and address of OWNCT OF USET.........

ANNEXURE F. 23
DEPARTMENT OF LABOUR'
 FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING WORK ACT,

ELEVATOR ROPE- CERTIFICATE

Name and addrm ‘of bu:ldmg

Date of manufacture of rope.
Date rope put om.........
Coil number of rope...-..
Length of rope in metres 2
Mass.of rope in kg/m.. _ -
Diameter of rOPe I M. uericcoriiiesimsessstiesss lsisessmsissssssansassss

. | Construction of rope:

Type and length of lay
Number of strands.......
Type of heart of rope..

Lubrication...

Construction of strands:
Number of wires..
Diameter of wires in mm
Type of core..
Tenazile grade ot‘steul MPa. oo

Breaking fores of rope kM.
Rope test Cer‘tiﬁcata number......
Place of test. ..
Number of ropes
Factor of safety of each rope

Date

Signature of user
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AANHANGSEL F. 24
DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP FABRIEKE, MASSINERIE EN BOUWERK, 1941

AANSOEK OM VERGUNNING OM N ROLTRAP OP TE'
RiG OF TE GEBRUIK
(Regulasie C. 158)

Die Afdelingsinspekteur,
Departemnent van Arbeid,

Ek/Ons.... - e

(Vul hier amptelike naam en adres van maatskappy, firma of

persoon in op wie se naam die roltrap geregisireer moet word.}
doen hierby kragtens regulasie C. 158 van die regulasies kragtens die
Wet op Fabricke, Masjinerie en Bouwerk, 1941, aansoek om ver-
gunning om 'n roltrap op te rig of te gebruik waarvan die konstruksie
en wyse van bediening hieronder uiteengesit word en waarvan tekenings
aangeheg is wat die piek en cpstelling daarvan- in pian en hoogte aan~
toon:

Naam van gebou
Adres van gebou.....
Eienaar: van gebou..
: Gebruik van gebou
Eienaar se posbusnoimer.
Eienaar se telefoonnomme..
Vervaardiger se naam

Vertikale it L7171 ORI |

Loopafstand. ... m.

‘Hellingshoek.... Snelheid....... m/s
Wydte van balustrades..................mm.  Wydt= van trap... .mm
Krag (WS, Of €5.).comrcmmerinaremnnne SPANNISE i VOIS..corecnennnecs
Kraglewering van motor.. R W

Soort aandrywing (slegs ratte of ratte en ketimg}
Soort en getal remme....... . 5
Ander veiligheidstoestelle. ...

Datum

Héndrekenmg

SLEGS VIR DEPARTEMENTELE GEBRUIK

Datum waarop aanscek ontvang is
Registrasienommer toegeken
Datum van vergunning om op te rig
Datum van eerste inspeksie.

Datum waarop registrasiesestifikaat uitgereik is.
DPatum waarop inspeksieregister gepos is.......

Opmerkings....... - pretebianeias

Datum,

Inspektenr

Kantoor

AANHANGSEL::F. 5
_ _I_)EPARTE_MENT vA-_fz Annﬁrp . |
WET OP FABRIEKE, MASIINERIE EN BOUWERK, 1941
| REGISTRASIESERTIFIKAAT VAN ROLTRAP
U Regutasie C. 159)

Amptelike nommer. :
Naam van vervaardiger. i
Datum van eerste inspeksie deur inspekteur.
Plek waar opgerig . fave
Rlaam van eienaar/gebruiker

esnar

word hierby gemaﬁ om, behoudens die bepalings van Hoofstuk IV
van die regulasies kragténs die Wet op Fabrieke, Masjineric.en Bou-
werk, 1941, bogenoemde roltrap te gebruik. ’

Datum

ANNEXURE F. 24
~ DEPARTMENT OF LABCUR

FACTORIES, MACHINERY 6\41;!]) BUILDING WORK ACT,
1

APPLICATION FOR PERMISSION TO ERECT GR USE AN

ESCALATOR
(Regulation C. 158) .
The Divisional Inspector
Department of Labour
I/We....ooccee

{(Here insert official nam'é'_ and -address of company, fifm or
person in whose name the escalator is to be regisiered.}’ :

hereby, in termts_of Regulation C. i38 of the Regulations under the
Factories, Machinery and Building Work Act, 1941, apply for-per-
mission to erect or use ap escalator the construction and mede of

operation of which are as detailéd below and ‘drawings of which,

_showing its position and arrangement in plan and elevation, are

attached:
Name of building.
Address of Building
Owner of building

" Use of building.............
Owner's post box number..
Owner's telephione niumber.. :
Malker’s name. et i cL PR O

Length of flight......cooomnnnns: m Vertical rige............
Angle of inclination’........ UM LA " Speed....... 5
Width between balustrades.............. mm - Width of tread............

Power (AC. 6 DC).. s
Power output of moter...
Type of drive {gear only or gear and chain}

Type and number of brakes.... e BN
Cither safety devices...

Voltage. :

Date ’
2 o Signature

- FOR DEPARTMENTAL USE ONLY
Date application received.........
Registration number alictted..... I
Date of permission to erect..... 3 :
Date of first inspection.............. Y e
Date registration certificate issued..
Date inspection register posted
Remarks

Date
o Inspector

Offfice
ANNEXURE F. 25
* DEPARTMENT OF LABOUR

' FACTORIES, MACHINERY tﬁ;ﬂ) BUILDING WORK ACT,

‘CERTIFICATE OF REGISTRATION OF ESCALATOR
e . (Regulation C. 159) >

Official number
Name of maker....... o
Date of first examination by inspector.
Place where erected......
Name of owner/user.....
Address
is hereby authorised, subject to the provisions of Chapter IV of the
Regulations under the Factories, Machinery and Building Work
Act. 1941, to use the above mentioned escalator.

Date

Inspekteur

- Inspector

Oifice
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WSPEKSIEVERSLAE RECORD OF I_NSPECT_IOI‘«;IS
I Yt I kteur Ins ? - i
Datum .| O ters. | Datum | e Date iy Date N oitan
No.R. 110 - 26 Januaric DTS | 5, B 110 26 January 1973

1941, —WYSIGING VAN REGULASIES

Hierby word ingevolge artikel 51 (5) van die Wet op
Fabrieke, Masjineric en Bouwerk, 1941 (Wet 22 van 1941),
bekendgemaak dat die Minister van Arbeid bepaal het
dat die gewysigde regulasies, gepubliseer by Goewerments-
kennisgewing R. 109 van 26 Januarie 1973 in die
Republick van Suid-Afrika van toepassing is en in
werking tree op ’n datum drie maande vanaf die datum
van publikasie van hierdie kennisgewing.

WORK ACT, 1941.—AMENDMENT OF REGULA-
TIONS

It is hereby notified, in terms of section 51 (5) of the
Factories, Machinery and Building Work Act, 1941 {Act
22 of 1941}, that the Minister of Labour has determined
that the amended regulations, published under Govern-
ment Motice R. 109 of 26 January 1973 shall apply in
the Republic of South Africa and shall come into effect
on a'date three months from the date of publication of
‘this notice. 2 .

Nuttice wenke—~

I. Adressesr
duidelik
kortings.

2. Plaas u eie adres agterop die koevert of

3

alle posstukke volledig,
en sonder misleidende afs

omslag.
Moenie muntstukke of ander harde
artikels in briewe insluit nie.

Gebruik pesorders of poswissels wanneer
geld deur die pos gestuur word.

Verpak pakkette behoorlik. Gebruik
sterk houers en dik papier en bind dit¢
stewig vas, "
6. Maak seker dat die

vooruitbetaal is.

LN

posgelt! ‘ten volle ]

7. Plak die posseéls in die boonste reééef'-:-__':{:-”" "

" 'hoek van die koevert of omslag:
8. Verseker u pakkette en registreer
waardevolle briewe. Dokumente wat
siegs teen ho& koste vervang kan word,
moet verkieslik verseker word.
9. Pos vroegtydig en dikwels gedurende die
.. dag. Posstukke wat tot op die laastae
ocomblik teruggehou word kan vere
traging veroorsaak. '
10. Verstrek u. volledige posadres zan u
korrespondente ascok u posbusnommer .
waar van toepassing. -

_ Useful Hmm-

1. Address ail mail fully, clearly and without
misieading abbreviations.

2. Place your own address on the back of the
envelope or wrapper.

3. Do not enclose coins or other hard
objects in letters.

4, Send remittances by Postal Order or
Money Order.

5. Pack parcels properly, using strong cone
tainers and heavy paper. Tie securely,

6. Prepay postage fully.

7. Place postage stamps in the upper right
~ hand corner of the envelope or wrapper,

. Insure your parcels and register valuable
letters. Documents which can only
be replaced at considerable cost should
preferably be insurad.

9. Post early and often during the day.
Mail held until the last moment may

cause delay.

Give your correspondents your correct
post office address. including your box

10.

number where applicable.
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